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Imi rejtőzik a esunn nuvrr?
Senkisem vádolhat bennünket azzal, hogy 

valami nagy előszeretettel viseltetünk ajpapok 
(iránt Éppen ezért természetes, hogy "nem szi­
kesen foglalkozunk velük. Azonban kénytele­
lnek vagyunk vele. Az orvos nem azért foglal-

Íközit: a testi fekélylyel, mintha szeretne, ha­
nem azért, hogy irtsa. Azért foglalkozunk mi 
lis a papi csuha alatt meghúzódó lelki fekely- 

jlvel, hogy amenyire lehet, irtsuk, ártalmatlan­
ná tegyük. .........

1 Kötelességünket teljesítjük ezzel- 
i Petőfi Sándor, a világirodalom e kimagasló 
Étlak a ira az “Apostol”-ban: ,

.“Ahol pap emel szót,
Ott az igazság megfeszittetik,
Az igazság szörnyet hal ott. A pap 
Minden szavára egy

Ez fáj leginkább Várlakynak. Tudja jól, 
hogy a “vörös betyárok’’ még az emberiség
“legszentebb estéjén” sem feledkeznek meg , . . ... , „ ,° ,, . , , . , • rolni, amire szükségé van. Továbbá a tarsadaazokról a lelkekrol , melyek mindent megtot- ...___ ., ...................... * ■ lom ossztermelese nem tervszerű, hanem mm

Az ipari válság okai.
Másként van az a modern termelési rend­

szerben. Elsősorban a termelés kellőleg fejlett 
formájában senkisem termel saját magának, 
hanem másnak; mindenkinek meg kell vásá-

ördög áll elé”.
Petőfi szavainak igazságát bizonyítja a tör- 

Iténelem. A papoknak évszázados uralma a vé­
rengzéseknek, a kegyetlenségeknek, a hazug­
ságoknak, a testi-lelki romlásnak uralmát je­
lentette.

A;: emberiségnek szerencséjére, nagyrészt el- 
múllak már azok az idők. Hiába, a világosság 
utat tör magának, az emberek letépik a szelle- 

I m; rabláncokat s a csukások hiába sírják vissza
■ ^ "^egi jó időket , midőn

“.... a máglya fölcsapott az égre,
S bárd villámlott a főpap kezébe’.”

N ;m í aj tűk múlik, hogy ezek az idők nem 
érnek többé vissza. Tehetetlen dühükben min­
iem e készek, hogy az idők kerekét visszatar­
tsák vagy félezredevvel.
Ebben az igyekezetben egyáltalán nem áll- 
k utolsó helyen a magyar papok. 
Megismertettük már olvasóinkat egy-két 

díszpéldányával e lelki fekélyeknek. Bemutat­
tuk Kovács Kálmánt, a gyónás titkának meg- 

j törőjét. Bemutattuk Perényi Lászlót, ki csu­
háját csak úgy tudta megmenteni a börtöntől,

■ hogy idejében boldogabb vidékekre vitorlázott-

tek, hogy az emberiség életét pokollá változ­
tassák, melyeknek a világosság terjedése pusz­
tulásukat jelenti.

Tudja jól, hogy egyre növekszik azoknak 
száma, kik a csuha uralma alól kiszabadulnak 
s ez a “vörös betyárok” munkájának eredmé­
nye.

Tudja jól, hogy a nép mindinkább fölismeri 
a papság gazságait s szükségét érzi a védeke­
zésnek :

“....lelkünk egész fölháborodásával visz- 
szautasitjuk a fekete lelkű vörös betyárok azt 
az alaptalan állítását, hogy minden pap go­
nosz.”
Ezt nem is állítjuk- Megengedjük, hogy van­

nak kivételek. Azonban Várlaky igazolta, hogy 
nem tartozik a kivételek közé.

Cikkének hangja csak durvaságát bizonyítja. 
A jezsuiták védelme csak azt bizonyltja, hogy 
rokonszenvez a gazsággal.

Azonban a második mód, amelylyel a jezsui­
táknak védelmére kel: a rendőrséghez irt föl­
jelentő levele, a csuha alatt rejtőző rendőr­
spicli, a denunciálás már bizonyít.

Ezt Heine, a nagy német költő mondta meg 
legjobban:

“Unter Grund und ober Land 
Ist der groeste Schurk der Denunziant.” 

Megmondjuk magyarul is röviden: Heine 
szerint a denunciáns a legnagyobb gazember. 
S ki merné tagadni, hogy Heinének igaza van?

A jövő számban ismertetni fogjuk Várlaky­
nak a philadelphiai rendőrséghez küldött de- 
nunciáló levelét, ismertetni fogjuk Várthkyt, a 
rendőrspiclit és spicliskedésének eredményét.

Basky Lajos
918 N- Randolph St.

Philadelphia, Pa.
‘ Hogy a triumvirátus teljes legyen, bemutatjuk 

e két gazembernek kollégáját, Várlaky Sán- 
idorl, a south bethlehemi csuhást, a philadel- 
I phiz.i rendőrspiclit.

Tudtuk, hogy a csuha alatt megfér minden 
I gazság. Tudtuk, hogy az elkábitottak pénzén 
I hizlalt papok fekete lelkiismerete mindenre
I kés::.

Lie hogy egy pap, kinek hivatása Jézus ta­
nainak terjesztése volna, rendőrspiclinek csap­
jon föl, nem hittük volna, ha előttünk nem fe­
küdnének a tények.

Tudtuk, hogy a csuhások szemérmetlenségé­
nek bajos’ elérni határát. De, hogy egy csuhás 
dicsekedjék azzal, hogy rendőrspicli, nem hit- 

I tiik volna, ha a tények nem bizonyítanák. 
Hadd álljon olvasóink előtt az egész eset.
A philadelphiai munkásegyletek elhatároz­

ták hogy karácsony este színre hozzák a Je­
zsuita cimü színmüvet.

E színmüvet pap irta, ki nagyon is tisztában 
vol : a jezsuiták gazságaival. A jezsuitákat fes­
tette, kiknek rendjét maga a római pápa kény­
re Cn volt eltörölni, még ő is megsokalván a

A KAPITALISTA OSZTÁLY.
— Irta: Kautsky Károly. —

Amerikai viszonyokhoz alkalmazva átdolgozta:
Dániel De Leon.

Egy kapitalista sem építhet a jövőre. Egyik 
sem biztos abban, hogy amije van, meg is 
tarthatja vagy gyermekeinek hagyhatja.

A kapitalisták maguk is két részre oszlanak. 
Az egyik az ipari Jetben teljesen fölösleges- 
Nincs más teendője, mint a kezébe gyűlendő 
többletnek elpazarlása; eltérőleg az előbbi tár­
sadalmi rendszerek here osztályától, nem mű­
veli a tudományokat s művészeteket: a célok, 
melyekre vagyonát fecsérli, vagy ostobák 
vagy erkölcstelenek. A másik rész, mely az 
ipari életnek bizonyos ágaiban válik fölösle­
gessé, számra nézve fogy s ezzel arányban nö-

lom össztermelése nem tervszerű, hanem min­
den termelőnek magának kell megítélni, hogy 
az áruk iránt, melyeket termel, mekkora a kö­
vetelés. Másodsorban, mihelyt a modern ter­
melés elhagyta fejlődésének első lépcsőjét, a 
pénznek termelőjén kívül egy termelő sem vá­
sárolhat, mielőtt eladna. A válságnak ez a két 
tény a gyökere.

Ennek illusztrálására hadd szolgáljon a le­
hető legegyszerűbb példa- Tegyük föl, hogy 
egy piacon összeakad egy aranyozó, kinek húsz 
dollárja van; egy borkereskedő, kinek egy 
hordó bora van; egy takács, ki néhány vég 
gyapjúszövetnek tulajdonosa s végül egy élel­
miszer kereskedő különböző élelmiszerekkel. 
Hogy a példa még egyszerűbb legyen, tegyük 
föl, hogy mindegyiknek az áruja húsz dollár 
értékű s mindegyik helyesen becsülte föl a má­
siknak szükségletét. A borkereskedő eladja bo­
rát az aranyásónak s a húsz dolláron megveszi 
a takácstól a szövetet, aki viszont az élelmiszer 
kereskedőtől vásárolja meg. Mindegyik meg­
elégedetten megy haza.

A következő évben ismét találkozik mind a 
négy és vaalmennyi úgy számit, hogy a töb­
binek ugyanaz a szükséglete, ami egy évvel 
előzőleg volt. Tegyük föl, hogy az aranyásó 
ismét megveszi a borkereskedő borát, akinek 
azonban nincsen szüksége uj szövetre, vagy ha 
van is, inkább jár viselt ruhában, hogy más 
szükségleteket beszerezhessen. Ebben az eset­
ben a takács nem tudja eladni szövetét s az 
élelmiszer kereskedő is hiába vár vevőre. A 
takács családja esetleg éhezik, azonban mivel 
szövete fölöslegessé vált, zz élelmiszer keres­
kedő élelmiszere is “fölöslegessé” vált. Sem 
egyiknek, sem másiknak nincs pénze, hogy 
egyéb szükségleteiket kielégíthessék. Amit ter­
meltek, fölösleges terméknek látszik, valamint 
azon termékek, is, melyekre szükségük volna 
ugyan, melyekeit azonban nélkülözni kénytele­
nek. Hogy a példát jobban kiterjesszük, az asz­
tal, melyre az élelmiszer kereskedőnek; a cipő, 
melyre az asztalosnak szüksége volna, nem cse­
rélnek gazdát, használatlanul hevernek, — “fö­
lösleges termékek.”

Az árutermelés, első idejében ismeretlen 
a válság-

Az ipari válság főbb jellemvonásait mind 
megtaláljuk ebben az illusztrációban. Azonban 
a valóságban a válság nem nyilvánul meg a 
termelésnek ilyen kezdetleges idején. Az áru­
termelésnek, az eladásra való termelésnek kez­
detleges fokán minden termelő többé-kevésbbé 
saját használatára termel; az árutermelés min­
den családnál csak egy bizonyos részét teszi a 
termelésnek. A takácsnak, meg a többi termelő­
nek volt egy darab földje, melyet müveit s tü
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vekszik helyzetüknek gondja s terhe. Míg az relmesen bevárta, mig vevőt talált, vagy a leg-
előbbi rész rothadásnak indul értelmiségében 
s erkölcseiben, az utóbbi elpusztul a verseny­
ben.

A bizonytalanság pedig egyre terhesebbé 
válik. A modern termelési rendszer még a ki-

gazságekat, meljeket elkö jeim£re Vár-‘zsákmánvolóknak sem engedi meg. bár hatal-
Ezeknek a jezsuitáknak kelt = V" ^ ézek monoplizálj4k, hogy zsák.

W í0“"“ . Tt “ « a 5-1 mánvaka, békében élvezzék,laj (Ionosa. Két modoN kísérletté míg ezt a ve j J
del mezest-Jellemző mindkettő. : VIII. fejezet.

Az első kísérletet az “Önállás” hasábjain: 
követte el, csukáshoz méltó hangon írván a
következőket:

“Ez a szinlap országnak és világnak tudo-

A gazdasági válságok.

Bármekkora is a megélhetés bizonytalansága
__ „ _____r____ 0 _ a jelenlegi társadalmi viszonyok között minden

mására adja. hogy a philadelphiai Egyesült, oszt£]yra nézve, a bizonytalanságot még in- 
Uur.kás Egyletek egy szennyes és hazug káb növelik a válságok, melyek bizonyos idő­

szakokban a végzet pontosságával bekövetkez-artalmu, a vallást és papokat szemérmetlen 
módon gyalázó színdarabot adnak elő a Meg 
váltó születésének estéjén és erre meghívják 
a philadelphiai magyarságot, hogy mennyi 
izennyt és piszkot tudnak fölkavarni egy
;ste a vörös betyárok.” __

És ebben az utolsó mondatban tudtán kívül 
igazat irt a plébános. Lehetelen a papok viselt 
dolgaival foglalkozni anélkül, hogy aki ezt te­
szi, ne szennyt és piszkot kavarna föl. Lehetet­
len egv csuhát meglebbenteni anélkül, frogy 
alóla az erkölcsi rothadás szaga ne áradna szét.

Ezt öntudatlanul is beismeri Várlaky s hogy 
ipéldát mutasson rá, nem is kell saját csuhájá­
énál tovább mennie.

Nzorban a “vörös betyárokénak ez még 
aem minden bűne:

“K szocialisták, ezek az újkori vörös be­
tyárok, azonban még ezen az ünnepen se 
akarják elfelejteni, hogy ők betyárok, hanem 
fölvonulnak a Mercantill Hallba, hogy lel­
keket gyilkoljanak az emberiség legszentebb 
estéién.”

nek, midőn a termelés bizonyos fokot elér.
Ezeknek a válságoknak hatása a gazdasági 

testületre az utolsó évtizedekben, valamint az 
általános fogalomzavar e kérdésben, különös 
figyelmet érdemel-

A messzeható modern válság, mely megráz­
kódtatja az egész világpiacot, a túltermelésnek 
eredménye, mely viszont a tervszerütlensegbol 
következik, mely elkerülhetetlen társa a mo­
dern termelési rendszernek.

Túltermelés, abban az értelemben, hogy töb­
bet termelnek, mint amennyire tényleg szük­
ség van, bármily rendszerben lehetséges. Azon­
ban természetszerűleg nem lehet mindaddig 
káros hatású, mig a termelő saját szükségleté­
nek kielégítésére termel. Ha például ember­
öltőkkel ezelőtt egy földmivelőnek termése na­
gyobb volt, mint amennyire szüksége volt,, a 
fölösleget eltette szükebb esztendőkre, vagy 
marháit etette vele, vagy legrosszabb esetben 
veszni hagyta.

rosszab esetben elvan vevő nélkül is.
Azonkívül az árutermelés első idején az el­

adási kör kicsiny, könnyen át lehet tekinteni. 
Évről-évre a termelés és fogyasztás, az egész 
társadalmi élet megtartja a maga folyamatát. 
Egy s két emberöltővel ezelőtt a kistelepeken 

. mindnyájan ismerték egymást s ismerték egy- 
I más szükségleteit és vásárló képeségét. A leg- 
I több esetben évről-évre változatlan maradt lé- 
I nyegében az ipari gépezet: a termelők száma,
I a munka termelő képessége, a termékek meny- 
nyisége, a fogyasztók száma, szükségleteik, vá­
sárlóképességük, — mindez lassan változott s 
minden változást rögtön észre lehetett venni 
s lehetett ahhoz alkalmazkodni.

Mindez megváltozott, mihelyt a kereskede­
lem lépett a világ történetének színpadára. En­
nek hatása alatt a saját szükségletért folyó ter­
melés mindinkább háttérbe szorul; az indivi­
duális árutermelő s még nagyobb mértékben a 
kereskedő léte attól függ, hogy eladják és ami 
még fontosabb, minél gyorsában adják el árui­
kat. Az áru eladásában a halasztás, vagy ami 
még rosszabb, az el nem adás, végzetes a tu­
lajdonosra s könnyen tönkre teheti- Ilyen kö­
rülmények között a kereskedelem kerekeinek 
megállása egyre veszedelmesebbé válik.

(Folytatjuk.)

BEVÁNDORLÁS - KIVÁNDORLÁS.
Strauss államtitkár jelentése szerint 1907 

szeptember 30-tól 1908 szeptember 30-ig 724.- 
122 bevándorló érkezett az Egyesült Államok­
ba és 717,814 hagyta el az országot.

Eszerint a múlt évben csak 6.298-al szapo­
rodott az Egyesült Államok lakosságának 
száma.

Pittsburg város tanács tagjai közül néhány 
napon belül hatan kerültek börtönbe s alapos 
kilátásuk van arra, hogy társaik nagy része is 
hamarosan követni fogja őket.

Pittsburgot az úgynevezett “Big Six” tartot­
ta kezében, hat nagybefolyásu városi politikus.
A börtönbe jutottaknak egy része ezek közül 
került ki. Úgyszólván nyílt titok volt, hogy a 
városi tanács tagjai összeköttetésben álltak kü­
lönböző vállalkozókkal, kiknek bőséges viszont­
szolgálat fejében jövedelmező városi munká­
kat juttattak.

Végre a Szavazók Ligája határozta el, hogy 
nyakára lép az elhatalmasodott tanácstagoknak 
s tényleg sikerült a Liga megbízottjainak két­
séget kizáró bizonyítékokat szerezni. Tudo­
mást szereztek arról, hogy az egyik tanácstag 
tárgyalást folytatott egy vállalkozóval, mely 
szerint bizonyos dij fejében keresztül viszi, 
hogy a városi tanács a Fourth Avenue-t fabur­
kolattal borittassa -s a munkát az illető vállal­
kozó kapja meg. A jutalmat tízezer dollárban 
kötötte ki.

Megállapodtak, hogy a Fort Fitt Hotelben 
találkoznak, hol a pénz átadása megtörténik. Aj 
vállalkozó tényleg megjelent, azonban vele j 
együtt néhány detektív s egy fényképész, kik | 
elrejtőztek a teremben-

Csakhamar megjelent a tanácsos is s miután 
a vállalkozóval újra megalkudott, az átadott 
tízezer dollárt kezdte megolvasni. Ezt a jele­
netet örökítette meg a fényképész s mikor a 
tanácsos a pénz megolvasásával végzett, nem 
csekény meglepetésére egy pár revolvert látott 
fejének szögezve.

Pár óra múlva már a börtönben ült.
A Szavazók Ligájával tart a polgármester is, 

Guthrie, ki a vizsgálatot kiterjesztette a rend­
őrségre is; e vizsgálatnak legelső eredménye 
az volt, hogy a detektív iroda főnökét, E. T. 
Mc. Gought minden teketória nélkül elcsapta.

* * *

Csúnyán összerugtak Homesteadon az egy­
ház jámbor hívei s még jámborabb pásztoraik. 
Tudvalevő, hogy a tót munkások java része is 
a papok karmai közt nyögvén a szláv kong 
regációnak Homesteadon vagy félezer tagja 
volt s ennyi embernek elvakitásához kevés lé­
vén egy csuhás, még egynek hizlalását vállal­
ták magukra.

Az egyik papnak a St. Michael Slavonic 
Church, a másiknak a Parochial School jutott- 
A Parochial School papja úgy okoskodván, 
hogy istent dicsérni puszta templomban nem 
lehet, szekérre rakatta a St. Michael templom 
bútorainak javát s áthordatta saját templomá­
ba.

Nosza fölzudultak a hívek, kik St. Michael 
templomába szokták dicsérni az urat. Bár 
Krisztus azt hirdette, hogy aki elveszi javaid 
felét, add neki másik felét is, — Krisztus ide 
vagy oda, — ők bizony nem hagyják a maguk 
templomát.

Tömegesen átrándultak a Parochial School- 
ba, — azonban nem imádságnak okáért. Se szó, 
se beszéd, neki fogtak a mukának s oly ala­
posan összetörtek a templomban mindent, 
hogv a sok összetört holmit még a legcsoda­
tevőbb szent se forrasztja hamarosan össze.

Ez istenes munka után fölkeresték a pap­
nak, Flarginszkynek lakását ama kegyes szán­
dékkal, hogy agyonverik, azonban a csuhást 
nem lelvén sehol, szintén összetörtek mindent.

Eközben megérkeztek Flarginszky hívei is 
és támadt az egyház két nyája között olyan pa­
rázs verekedés, hogy láttára Jézus aligha hul­
latott örömkönnyeket az ur jobbjára, valamint 
Tózsue is bajosan vállalkozott volna a napnak 
megállítására az istenes harc folytatásának 
okából.

Végül, hogy a dicsőség teljesebb legyen, 
megérkeztek a rendőrök is s a harci tűz lelo- 
hasztására jónak látták kivonulni a tűzoltók is.

Miután néhány tucat hívőnek rendőrbotokkal 
vertek fejébe jobb erkölcsöket és keresztényi 
szeretetet, véget ért a szent háború, melynek 
eredményekép eddig huszonöt mártír ül a ho- 
mesteadi jailben, pár száz pedig bujdokol az 
elfogató levelek elől, a többi pedig sajgó sebei­
re ama megvigasztaló hitben keres irt, hogy 
isten nagyobb dicsőségére ragadott bicsakot.

részvényesek között 210 millió dollár vár szét­
osztásra, vagyis 18 millióval több, mint 1908 
január havában s 28 millióval több, mint 1907 
január havában- Tehát a “rossz idők” a rész­
vényeseknek nem igen adnak okot a panaszra.

Az összes osztalék, kamat, meg a kapitalista 
többletnek minden elképzelhető formája, mely 
januárban szétosztásra vár, nem kevesebb, 
mint 6,521,657.000 dollár a múlt januári öt és 
félezer millió dollárral szemben.

A kapitalistáknak sokat hánytorgatott koc­
kázatára jellemző, hogy a múlt év január havá­
tól az újabb befektetések ezerszáz millió dol­
lárra rúgtak s ezzel szemben a jövedelemnek 
emelkedése majdnem annyit tesz ki, mint az 
újabb befektetett tőke.

* * *

December 23-án hozott ítéletet a Missouri

* * *

Igaz, hogy a most lezáruló év egyike volt 
azoknak, melyek végtelen nyomornak, romlás­
nak, kétségbeesésének voltak tanúi, azonban 
meglehetős számban vannak olyanok is, kiknek 
nem igen van okuk panaszra:

A new yorki Wall Streeten januar havaban a

állami főtörvényszék az olajtrust ellen. Az Íté­
let a főtörvényszék hét birájának egyhangú 
szavazatával hozatott meg.

Missouri olajiparát a Standard Oil Co. of 
Indiana, a Republic Oil Co. of Ohio, és a Wa- 
ters-Pierce Co. of Missouri monopolizálták és 
kiirtotak Missouriból minden független olaj- 
társulátot.

Most, miután a verseny meg van ölve oly 
alaposan, hogy azt semmiféle bíróság életre 
nem keltheti, a főtörvényszék ötvenezer dollár 
bírságot vetett ki mind a három társulatra s 
január 15-ig engedett időt a Waters-Pierce Co- 
nak, hogy szakítsa meg összeköttetéseit az 
olajtrusttal, máskülönben az állam területén 
eltiltatik az olajipartól és kereskedéstől, a má­
sik két társulatnak pedig 1909 máricus 1-ig 
engedett a bíróság időt, hogy üzleti ügyeiket 
lebonyolítsák s azután pusztuljanak az állam 
területéről-

Ez a pör 1905-ben kezdődött s három év alatt 
a Standard Oil Co.-nak éppen elég ideje volt, 
hogy elkészüljön minden eshetőségre. Még ha 
bekövetkeznék is az Ítélet végrehajtása, egy­
részt több száz milióra menő haszna mellett 
meg sem érzi azt a másfélszázezer dollárt, más­
részt a Waters-Pierce Co.t annyira kezébe kap­
ta. hogy azt onnan ki nem szakíthatja semmi­
féle bírói végzés; végül pedig, ami a kis olaj­
termelőket illeti, azoknak most már se árt, se 
használ a főtörvényszék ítélete, melynek csak 
olyan hasznát vehetik, m:nt halott az orvos­
ságnak.

A port 1905-től Hadley államügyész vezette 
s mivel Hadley egy hónap múlva Missouri kor­
mányzói székét elfoglalja, az ö föladata lesz az 
ítélet végrehajtása. Valószinü, hogy az ö részé­
ről nem fog hiányozni az igyekezet; azonban 
mint Landis biró, esetleg ő is tapasztalni fogja, 
hogy a pohártól az ajakig még hosszú az ut.

* * *

A bostoni Economic Club vitát rendezett 
afölött, vájjon kívánatos és elérhető-e a szocia­
lizmus. Jellemzők voltak a vitázók értelmi fo­
kára a vitában fölhozott! érvek.

A szocializmus mellett I. G. Brooks, I. G- 
Phlps-Stokes és F. H. Wentworth foglaltak 
állást, mint jól ismert divat-szocialisták, a S. 
P.-beli milliomos “elvtársak”,

Stokes “elvtárs” vállalkozott a szocializmus 
alapos megmagyarázására, kifejtvén, hogy a 
szocializmusnak fő célja a nyilvános használati 
tárgyaknak nyilvános ellenőrzése, mint ami­
lyen a vasút, a gázgyár, a hajózás.

Nem maradt hátra a bölcsességben az ellen­
fél sem, Eliot, a Harward egyetem tudós igaz­
gatója.

Mindenekelőtt megállapítva, hogy a szocia­
lizmusnak célja a “vagyonfölosztás” lévén, 
megvalósítása ki. van ,zárva, mivel mindenki 
védni fogja a birtokát. Arról persze elfeledke­
zett a tudós professzor, hogy ha a szocializmus­
nak célja az “osztozkodás”’ volna is, a nép nagy 
tömegének nincs már vagyona, melyet az osz­
tozkodás ellen védne-

Másodsorban a szocialisták naponta négy 
Órát akarnak dolgozni s ezáltal a menyország­
hoz hasonló helyzetet teremteni, ami a földön 
utópia.

Ebből pedig nem lehet más következtetést 
levonni, mint hogy ha a négy órai munkaidő 
menyei állapot, úgy a menyországban is dol­
goznak, naponta négy órát; ott is vannak gyá­
rak, műhelyek, bossok, foremanok, napszámo­
sok, gépek stb., ami a menyországot a meg­
szokottól kissé elütő színben festi.

Az egész dologban még az a jó, hogy a szo­
cializmusnak ilyen barátai és ellenségei vitáik­
kal a szocializmusnak se nem ártanak, se nem 
használnak.



NÉPAKARAT
szocialista munkáslap.

A Szocialista Munkáspárt hivatalos közlönye.

Kiadja

I? imarikai Magyar Szocialista Munkás Szövetség 
528 E. 6th Street, New York, N. Y.

Megjelen minden kedden és pénteken.

Egész évre 
Fél évre 
Negyed é .'re 
Eure púba

ELŐFIZETÉSI AR:

risryes szám ára 2 cent.

{2 00 
1 Ou

........ U.50
12 korona.

U,,nk. Bet. üzov. hivatalos közlönye.
Szerkesztővel értekezni lehet hétfőn és szerdán 6-tól 8-ig.

NÉPAKARAT
PiM. oj ne Hungarian Socialist Labor Federation of America

528 E. 6th street, New York, N. Y.
Cfc. ROTHFISHER, National Secretary.
F- SONNENFELD, National Treasurer.
ISSUED EVERY TUESDAY AND P RIDAV.

Sub sortition Yearly 
Single Copies

{2.00
2c

.intered a» Second-Cla** Matter Auyvst tS, 190/ 
at the Poet Office at New Tok. N. T.

New York, Tuesday, Dec. 29, 1908

AKI FEGYVERT EMEL, AZ FEGYVER 
ÁLTAL PUSZTUL EL.

Gompers, Mitchell, Morrison, az American 
Federation oí Labor hivatalnokai börtönbün­
tetésre lettek ítélve. Az ítélet indokolásának 
alapja az, hogy “szerződésszegést követtek el 
azáltal, hogy fölperesnek másokkal kötött szer­
ződései betartását megakadályozták. Ez bizo­
nyítja — életükben először, — hogy ezek az
urak nem éltek hiába.

A bíróság által kimondott szigorú ítélet, a 
bíróság nyilatkozata szerint példának lett szán­
va. Az Ítélet példás is. Igazolja azon erkölcsi 
elvet, hogy azok, akik fegyvert emelnek, fegy­
ver által pusztulnak el.

Gompers, Mitchell és Morrison fölemelték a 
fegyvert (a szerződést) és ezen fegyverrel súj­
tották az Egyesült Államok proletáriátusát.

A szerződés szent- Szentsége pedig méltá­
nyosságában leli magyarázatát. Két fél által 
tett ígéret a moralitás minden erejével köt. Ez 
oknál fogva erőszakkal, csálással kicsikart ígé­
ret semmis. Ezen oknál fogva “szerződ#>”-nek 
nevezni az erőszak és csalás szüleményét, amit 
a kapitalista kicsikar — kettős meggyalázás. 
Meggyalázza a szerződést, mert ezen aljassá­
got úgy iparkodik föltüntetni, mint “szerző- 
dés”-t; meggyalázza magát a morális értelmet 
is, amelyen a szerződés eszméje nyugszik.

Gompers, Mitchell és Morrison megforgatták 
a fegyvert, a “szerződés”-! és ahelyett, hogy 
lesújtották volna a tőkéseket, meggyalázóit a 
szerződés méltányosságának; ahelyett, hogy 
lesújtották volna a tőkéseket, akik csalással és 
az éhség ostorával kicsikarják a munkások igé 
rétéit és aztán elkövetik azon arcátlanságot, 
hogv az erőszakkal kicsikart beleegvzést “szer- 
zőcés”-nek nevezik és megkövetelik annak be- 
tariását; ahelyett, hogy megforgatták volna a 
tőkés zsarnokok feje fölött a fegyvert, amelyen 
a szerződés morális elve alapszik; ahelyett 
Gompers, Mitchell és Morrison, a már úgyis 
eléggé lebilincselt munkásosztály feje fölött 
forgatták a fegyvert és a “szent szerződés” 
előtt való föltétien meghajlást s annak föltétien 
betartását követelték a munkásoktól: a prole- 
táriátus szétdarabolására. erejének megnyirbá­
lására és annak megakadályozására, hogy a 
munkások mint egység mozogjanak, mert az 
állítólagos “szerződés” mindig képes volt ele­
gendőjüket lebilincselni s az egyöntetű akciót 
lehetetlenné tenni.

Az a fegyver, amelyet Gompers, Mitchell és 
Morrison fölemeltek s amely által most elpusz- 
tu nak — a szerződés. Legyen ez a bünhödés 
elég. Telezze ez egy hosszú ut fordulatát. A 
meglakoltatás, amely Gompers-t, Mitchell-t és 
Morrisont utolérte, hegessze be a sebet, ame­
lyeket ők — úgy szeretnénk hinni — tudatlan­
ságukban a munkásmozgalmon ejtettek s szed­
jük össze a proletáriátus erejét, amelyet ok — 
úgy szeretnénk hinni — tudatlanságukban 
szétforgácsoltak. Felvilágosodás és tapasztalat, 
tapasztalat és fölvilágosodás tartsa össze egy 
tömör testbe a nemzet proletáriátusát és vezé­
relje útját a fölszabadulás felé.

“Daily People.”

Magyarorszagi hírek.
A papok így mentik a népet. A pestmegyei 

Tószeg községben két évvel ezelőtt oszlattak 
föl a földmunkások országos szövetségének 
ottani csoportját. Miért? Bizonyosan azért, 
mert nem tetszett a Tószegi uraknak. Kelle­
metlen, ha a paraszt okoskodik. A. plébános ur 
eddig a butaság malasztját tömte belejuk- Ezt 
a derék munkát megzavarta volna a szociál­
demokrata munkások szervezkedése. Kiteker­
ték a csoport nyakát és igy a plébános ur áldá­
sos működésének szabad teret biztosítottak. ,

Beállott a tél. A munkanélküliség nyomorú­
sága szorongatja az emberek torkát. Ki kell 
használni még a nyomorúságot is. Az advent 
arra való, hogy a papok kihasználjak. Ök ta­
lálták ki, ők kamatoztatták, illő dolog, hogy 
nekik jövedelmezzen. Meg kell alakítani a ka­
tolikus népszövetséget Tószegen. A földmun­
kások lerombolt helyicsoportjának az omladé­
káin hadd virágozzék a népboloditó csalmatok 
dudvája.

Budapestről lerándult valami nagy-szavu 
kolompos. Pap-ember, aki a szószék világot es 
világcsalást jelentő deszkáin kitünően tud ala­
kítani, domborítani. A népnyomoruság aszott 
testű és lelkű jámborai záporként ontották ko- 
nyeiket az ádventi prédikációk hallatán- Meg­
váltót sejtettek az intézmény megszületésében. 
A tagtoborzás megindul és eredménnyel járt.

És minő fényes eredménnyel! A nyomorúság 
kenyereden emberei, a vedlett birkák úgy nyi- 
ratják magukat, ahogy az okos pásztoroknak 
jól esik. Nem elég, hogy minden beiratkozott 
ember egy koronát fizet azért, amiért a tiszte­
lendő ur beírja a nevét a szentjelöltek névjegy­
zékébe, hanem annyi koronát kell még mellé 
tenni, ahány gyermeke van. Miért? Hogy aóül 
mekek is áldozzanak a klerikális mozgalom ja­
vára. Hogy még a szopósbirka gyapját is meg­
szedjék, hogy az egész község garasai a pap­
zsákba hulljanak.

Nagyon szép, nagyon krisztusi cselekedet. 
Ezt a szentegyletet csak nem oszlatja föl a köz- 
igazgatási utón működő népbutitás. Ezzel csak 
megértik egymást, hogy a római pápa legsú­
lyosabb áldása hulljon a fejükre most és mind­
örökké, ámen!

A hazafiság erény. A hazatisag bűn. Erzsé­
betváros Kisküküllőmegyében van, tehát nem­
zetiségi vidéken, oláhok között. Az ottani gim­
náziumban oláh fiuk is járnak. Ezek közül most 
hat darabot kicsaptak a hazafias magyar taná­
rok. Miért? Mert z oláh diákok egyszer hangos 
dáridót csaptak, elmentek a korcsmába, rakon- 
cátlankodtak. Jól van, hiszen ezt a magyar diá

Kik a lapot nem kapják rendesen, levelező­
lapon tudassák velünk a következő angol szö­
veggel :
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kok is megteszik, ök is korcsmáznak, ők is du­
hajkodnak. Sőt tanár ur is akad, aki szintén 
korcsmázik és duhajkodik. Igen, de ez nem 
minden. Az oláh diákoknak nagyobb bünük is 
van — szidták a magyart, vagyis hazafiaskod- 
tak a maguk szempontjából. A fajgyűlöletet a 
tulápolt hazafias érzés ébresztette föl bennük, 
mint azokban a magyar keblekben, akik azért 
szidják az oláht, mert oláh és nem magyar. 
Hány magyar diák szidja az oláht? Jó, de azért 
őket nem csapják ki, sőt rájuk fogják, hogy a 
haza reményei, a nemzet virágai. Az oláhoknak 
csitt az ö hazafiságukkal: fajgyűlöletükkel. 
Ami a magyaroknak erény, az nekik bűn. így 
aztán a hat darab oláh diák kicsapatását a ma­
gyar hazafiság beleírja érdemeinek emlékköny­
vébe- Mit csinál az oláh? Mártírokat nevel 
azokból, akik korcsmázni és gyűlölködni tud­
tak, vagyis hazafiak voltak.

Nő a nyomorúság! A belügyminisztériumhoz 
érkezett legutóbbi jelentések szerint Magyar- 
országon egyre emelkedik a kivándorlók szá­
ma, különösen a felvidéken.

Az ország növekedő nyomorúságán bizony 
keveset segit a koalíciós politika, az őrszemi 
állásokat címeket, rangokat osztogató és pana- 
mázó lakájpolitika. A kfnyeretlen nép fölkere­
kedik és vándorol Amerikába. A Kossuth Fe- 
rencek, Andrássy Gyulák és Apponyi Albertek 
dicsősége nem terem se kenyeret, se munkát 
az éhinséges százezreknek, akiket nem lelket­
len izgatok csábítanak tengerentúlra, hanem az 
otthonmaradó osztályuralom árendásainak lel- 
ketlensége üldöz ki az országból.

Föl sem épültek az iskolák. Szerencséjük van 
a szegedtanyai gyerekeknek. Az ő fejükre nem 
fog rászakadni az iskola. A szegedtanyai isko­
lák nem roskadoznak, mint például a makóta- 
nyaiak. A tanyákon Szeged város tiz uj iskolát 
építtet. A tiz iskolának november 1-ére kellett 
volna elkészülnie, de az építési vállalkozó az 
építkezést abbanhagyta és fizeti a kikötött bír­
ságot. Az épületek most ablakok és ajtók nél­
kül állanak. 400 iskolaköteles gyerek pedig már 
2-ik hónapja nem járhat iskolába. Fülöp Jó­
zef, a tanyai iskolák igazgatója, sürgős jelen­
tést tett a tanfelügyelőségnek és gyors intéz­
kedést kért. Most, két hónap múltán. A tan­
felügyelőség is kér majd gyors intézkedést 
két "hónap múltán. A miniszter intézkedik is 
majd gyorsan — két hónap múltán.

A “néma” gyűlések. Az uj német egyesülési 
törvény tudvalévőén ^ulyos csapást mért a 
nem-német nyelvű polgárokra. Az uj törvény 
szerint ugyanis nyilvános gyűléseken csakis 
németül szabad beszélni. Ez az intézkedés na­
gyon megnehezíti a külföldi munkások szerve­
zését, de főként a poroszországi lengyelek el­
len irányul. A lengyelek legutóbb különös mó­
dot eszeltek ki, hogy a törvény reakciós ren­
delkezéseit kijátszák és ellene tiltakozzanak. A 
rajna-westfáliai bányavidékeken, így Duisburg 
ban és Rohrortban gyűléseket hívtak össze. 
Ezeken a gyűléseken nem beszéltek, hanem a 
lengyelnyelvü szónoklatot kinyomatták és a 
résztvevők között kiosztották. Miuán mindenki 
elolvasta a beszédeket, nagy táblán lengyelül 
fölirták a határozati javaslatot s igy fogadtat­
ták el. Az államügyészt szörnyen bosszantotta 
ez az eljárás s a törvény áthágása miatt pa­
naszt emelt a gyűlés egybehivója, Szofinszki 
Adalbert ellen. A napokban tárgyalták az ügyet 
a duisburgi büntetőbíróság előtt. Az ügyész­
ség legnagyobb fájdalmára a vádlottat fölmen­
tették és az államkincstárt elmarasztalták a 
költségek viselésében.

A lengyelek részéről mindenesetre jó gon­
dolat volt, hogy a “néma” gyűlésekkel igy ki- 
gunyolják a jogaikat megcsorbitó törvényt és 
egyúttal ugrasszák a porosz rendőrséget- A 
legjobb viccet azonban az ügyészség követte 
el, amikor a bírósággal állapíttatta meg, hogy 
a rendőrség kigúnyolását nem lehet a törvény 
alapján megakadályozni. A rendőrség kigúnyo­
lása ugyan egyben az úgynevezett liberális pár­
tok kigúnyolása is, amelyek a huszadik század­
ban elég reakciósak voltak ahhoz, hogy ilyen 
törvényt hozzanak.

Adalék a kapitalista gyarmatosításhoz. Az
angol kormány a minap kiadott egyik hivata­
los jelentésében arról a rettenetes éhínségről 
is megemlékezik, amely az elmúlt hónapokban 
dühöngött Középafrikában, Uganda angol 
gvarmaton. Az ott lévő angol katonatisztek és 
hivatalnokok fáradozásának tudható be, hogy 
állítólag az ínség már szünőfélben van. A ter­
més az idén rendkívüli silány volt. Az emberek 
gyökerekkel éltek es százával pusztultak el na­
ponta az országutón. A segélyakció vezetője, 
Wilson György, a következőket írja jelentésé­
ben : ,

“Itt láttam először egész borzalmas valósá­
gában az éhínséget és fölfoghattam annak a 
föladatnak a nagyságát, ameW reánk hárult. 
Nyugatafrikából gabonaküldem'ény érkezett az 
éhezők számára. Jinjában oly nagy volt az éh­
ínség, hogy amikor kiosztogattuk a gabonát, 
azok, akik még nem kaptak, ütötték-verték 
egymást egy-egy földrehullott szemért, amely 
után tizen is kaptak egyszerre. És mégis, az 
emberek külsőleg semmi nyomát sem árulták 
el a hosszú nélkülözésnek és alig hinné el va­
laki, aki nem látta a saját szemével, hogy ezek 
az egészségesnek és erőteljeseknek látszó em­
berek egyszerre csak lerogynak és meghalnak. 
Igangában láttunk férfiakat, asszonyokat, gyér, 
mekeket, szegény meggyötört teremtéseket, 
amelyek csak csont és bőr voltak s a halál már 
ott ült a nyakukon- Az utón mindenfelé halot­
tak feküdtek: ezeknek már későn jött a mi se­
gítségünk. Amikor egy napon a telefonállomás­
hoz mentem, oda való, alig ezer lépésnyi uta­
mon magam is három halottat találtam; tálán 
az éjszaka jöttek állomáshelyünkre, de már 
nem bírták ki reggelig és kidőltek az élők sorá­
ból.”

SZABADOK VAGYUNK-E HAT?
“Munkástársam, úgy mondják, hogy minden 

ember szabad. Szabad vegy-e te magad?
Én! Én szabad vagyok!”
“Gondolkodjunk egy kissé; ki az, akitől függ 

a te munkára való jogod?”
“A munkaadó.”
“Ki határozza meg, hogy mily napon dolgoz­

zál?”
“ A munkaadó. ’
"Ki határozza meg a béredett
“A munkaadó.”
"Ki adja el, amit te termeltél és ki vágja 

zsebre a hasznot?”
“A munkaadó.”
“Ki adhat neked vagy tagadhat meg tőled 

egy napi nyugalmat ?
“A munkaadó.”
“Nincs jogod tehát munkádnak gyümölcsé­

hez, meg kell hajolnod munkaadód akarata 
előtt, nem dolgozhatol, ha dolgozni akarsz, 
vagyis nem ehetel és nem ehetnek feleséged és 
gyermekeid munkaadódnak engedelme nélkül 
— és szabadnak nevezed magad. Nagyszerű 
egy szabadság, mondhatom. De folytassuk. Ki 
az, kinek szabadságában van meggazdagodni 
a munkásnak, a munkás feleségének és gyer­
mekeinek munkájából?”

“A munkaadó.”
“Ki az, akinek szabadságában van a munkás­

ra oly munkát kényszeríteni, amely neki a leg­
nagyobb hasznot hajtja?”

“A munkaadó.”
“Ki az, akinek szabadságában van ajtót- mu­

tatni a munkásnak, ha nincs többé szüksége

TÁRCA.

rá?”
“A munkaadó.”
“Ki az, akinek szabadságában van az agg 

munkásokat az árok szélére dobni, hogy ott 
éhen halljanak, akik életük javakorában annak 
vagyont termeltek?”

“A munkaadó.”
“Ki az, akinek szabadságában van éheztetni 

a munkásokat azáltal, hogy kizárja őket a mun­
kából, ha azok bérük javítását kérik?”

“A munkaadó.”
“Ki az, akinek szabadságában van rendőr­

séget, katonaságot, bíróságot fölhasználni azok­
nak a sztrájkotoknak elnyomására, akiket mű­
helyeiből kizavart?”

“A munkaadó.”
“Barátom, a mi civilizációnk minden sza­

badságot a munkaadónak adott és rabszolga 
bilincseket rakott a munkásra.”

Lafargue,
“International Socialist Review”,

“A tőke vallása” az a füzet, amely izzó gyű­
löletet vált ki az olvasó leikéből a mai társa 
dal mi rendszer igazságtalanságai ellen és meg­
tanít bennünket arra. hogy mit kell cseleked-

Megint panama, megint — Oroországban.
Pétervárott az államadósságot törlesztő bizott­
ság tisztviselői sikkasztottak. Ez a panama las- 
sankint óriási boránnyá növekszik. A két fő- 
biinös külföldre menekült és gaztetteik nyomát 
a könyvek elégetése által eltüntették. E hiva­
talnokok mindegyike csak száz rubel hónapi 
fizetést kapott ugyan, de azért mégis nagy 
lábon éltek, versenylovakat és szeretőket tar­
tottak, akikre és amikre százezreket költöttek. 
Egy másik hivatalnok, akinek csak negyvenöt 
rubel hónapi fizetése volt, föllebbvalóinak és 
hivatalnoktársainak nagy összegeket adott köl­
csön. Egy kisebb hivatalnok nagyszabású 
gyarmatáru-társaságot alapított, több százezer 
rubelt érő házat épített és renkivül sokat köl­
tött. A föllebbvalók mindezeket a dolgokat 
tudták és sohasem kérdezték, hogy ezek a hi­
vatalnokok hogyan szerezték nagy vagyonukat. 
A sikkasztást már tizenkét év óta űzték, az 
egész idő alatt megoltalmazták egymást és a 
két főbünös szökését elősegítették.

A sikasztás az államadósságok törlesztését 
ellenőrző osztályban történt- Ennek az osztály­
nak adják át a megsemmisítésre szánt állami 
papírokat. Az osztály főtisztviselői azonban a 
papírokat nem semmisítették meg, hanem a 
maguk céljaira használták föl. Az ilyképen el­
sikkasztott összeg mintegy öt millió rubelt 
tesz ki. A “Ruszkoje Szí ovo” című lap meg is 
nevezi a főbünöst Szlovinszki főtisztviselö sze­
mélyében. Szlovinszkit már elfogták. A bör­
tönben bevallotta, hogy a sikkasztást rendsze­
resen űzte a pénztár több tisztviselőjével. Azt 
beszélik, hogy a leleplezés folytán Maritonov 
birodalmi ellenőr állása is megrendült.

GOMPERS-T, MITCHELLT ÉS MORRI­
SONT BÖRTÖNRE ÍTÉLTÉK.

Amerikaszerte nagy föltünést keltett az a 
hir, hogy Gompers-t, az A. F. of L. elnökét, 
Mitchell-t, Gompers elnöktársát és Morrisont, 
az A. F. of L. titkárját a bíróság börtönbünte­
tésre ítélte.

A nevezettek Buck Stove and Range Co. 
termékeinek bojkottálását rendelték el, amely 
bojkott ellen a társaság a bírósághoz fordult. 
Dacára azonban a bírói betiltásnak, Gompers, 
Mitchell és Morrison, a “Federationist” hasáb­
jain a bojkott további fentartása mellett írtak. 
Agitációjuk eredménye az lett, hogy Gomperst 
12 hónapi, Mitchell-t 9 hónapi, Morrisont pedig 
6 hónapi börtönre ítélte a bíróság.

Az ítélet kihirdetése után Gompershez az 
Egyesült Államok minden részéből küldtek 
táviratokat, amelyekben a munkásszövetségek 
rokonszenvüket fejezik ki iránta és társai iránt- 
A Fehér Házba is sok tiltakozó levelet és táv­
iratot küldtek és az ítélet ellen több tiltakozó 
gyűlések tartását szervezik.

Ez üggyel érdernileg lapunk más helyén fog­
lalkozunk.

APRÓSÁGOK.

John Williams, New York állam munkaügyi 
biztosa a múlt héten adta ki évi jelentését. A 
jelentés a munkástörvények gyakori és súlyos 
megsértésének leírásával van tele. Mégis lehe­
tetlen volt a törvényszegő kapitalistákat meg­
büntetni.

Egy esetben a munkaadó húsz órát dolgoz­
tatott egy napon egy nővel, egy más esetben 
egy hét éves fiút találtak a munkában, mégis 
mindkét esetben ártatlannak nyilvánította az 
esküdtszék a munkaadókat. — Varjú csak nem 
vájja ki a varjú szemét.

Egy philadelphiai színházban a színfalak 
egyike tüzet fogott s az égő festék szaga a kö­
zönséget rémületbe ejtette. Úgy látszott, hogy 
a pánik elkerülhetetlen, midőn a szinpaddn 
megjelent egy színész.

“Hölgyeim és uraim, — mondá — legyenek 
nyugodtan, nincs veszély.”

De a biztatás a közönséget nem nyugtatta 
meg.

Ezt látta az érdemes komikus és elkeseredve 
kiáltott föl:

“Az ördögbe is! Csak nem hiszik, hogy itt 
lennék, ha veszély volna.”

Erre aztán a közönség megnyugodott és az j 
előadás zavartalanul folyt tovább. |

SZABÓ V. BÁLINT, A PRÓBARENDö^
— Irta: Gergely Győző._

Egy szombat este huszad magával őrizte a 
nagyságos vállalkozó urat Szabó V. BáliD£ 
próbarendőr.

Ez volt az első hivatalos szereplése a rendőr- 
mundérban, tehát nagy, feszült figyelemmel 
nézte, leste, hogy mit tesz a többi, az idősebb 
a gyakorlottabb. Két-két rendőr és ezek között 
Szabó V. Bálint állt a kapu két oldalán, a többi 
az ut szélén, a járda meLctt állt íól, vagy pedig 
föl és alá járt.

Szegény emberek ellen küldték ki ide a húsz 
rendőrt. A szegény emberek természetesen 
munkások voltak- A ruhájuk alig látszott a 
folttól és a sártól. Sovány, ráncos volt vaja­
in nnyi, még a fiatalja is, a termetük munkában 
megrokkant, a derekuk meggörbült, a térdük 
megroppant, aztán meg úgy látszott, mintha 
nem is a lábuk, hanem ormótlan nagy csizmá­
juk cipelné őket, oly nehéz volt a járásuk.

Egyesével, kettesével jöttek a munkások 
Csöndes lépésben, a sima kövezeten meg-meg- 
csusszanva, meg-megtorpanva tartottak' a kapu 
felé. És itt beleütődtek a négy rendőrbe. Az 
egyik rendőr, a szélső, rájuk szólt nagy szigo­
rúan :

— Hová mennek?
— Az irodába, kérem alássan.
— Mit akarnak ott ? — folytatta még szigo­

rúbban.
— A bérünk dolgában jövünk.
— Nem kapták meg a bérüket?
— Megkaptam volna, de nem kell. Hiba van 

a számadásban. Tetszik tudni....
De a rendőr nem akart semmi magyarázatot:
— Semmit sem tudok, öreg- Vegye föl a bé­

rét aztán el innen, itt nincs keresni valója. 
Punktum.

És már félre is lökték az útból az embert. 
Mindjárt ezután következett egy máisk, aki be 
akart menni. Ennek is útját állták.

— Nem lehet, ide nem megy be senki.
— De kevesebb fizetést kaptunk, mint 

amennyi dukál.
— Menjen panaszra a bírósághoz, itt úgy 

sem intézik el a baját.
Aztán jöttek a többiek egymásután egyesé­

vel kettesével, meg csoportosan és mint valami 
csöndes folyóvíz, amelynek gátat emeltek, úgy 
akadtak meg a rendőr akadályban. A kapu előtt 
megállapodtak, várva az igazságra, amelyért 
idejöttek, hogy hátha kijön hozzájuk saját ma­
gától, anélkül, hogy bemennének érte-

Nagy csoportjuk odacsábította az utcán járó­
kelőket, a kiváncsiakat és nemsokára sürü tö­
meg tolongott a kapu előtt. És a tömegben ott 
lit huszadmagával Szabó V. Bálint rendőr. Rö. 

videsen eltanulta a tempót. Kemény, szigora 
volt a hangja és sötét a nézése, amint odébb 
parancsolta az embereket:

— Mit akar itt! .... Kotródjék.... Semmi 
közöm hozzá.... Hátrább, mert baj lesz.... 
Mozogjon, mert odébb lódítom....

Azonközben pedig az emberek panaszából, 
válaszából, ahogy a kiváncsiak kérdéseire felé­
gettek, megértette a helyzetet. Valahol messze, 
az Alföld túlsó szélén, a faluban megjelent egy 
ur. Sokat beszélt, sokat ágált, jó volt elhallgat­
ni, mert semmit sem kívánt megvételre. Azt 
mondta, hogy munkavezető a nagyságos vállal­
kozó urnái és hogy munkásokat toboroz nap­
szám mellett, hosszú munkára. Három koronát 
igért nekik, aztán meg útiköltséget.

A falusiak följötek a városba, munkába állot­
tak, ahol kemény dologra fogták őket. Térdig 
érő sárban ásták, hasították, meg talicskázták 
a földet és a szakadatlan munkában nem lehe­
tet kiegyenesedni és nem lehetett megálapodni 
egy pillanatra sem. A nagyságos vállalkozó ur 
lóháton száguldozott mögöttük ide-oda és ve­
szett káromkodással beszélte a Szabó V. Bálint 
háta mögött egy odavetődött szurtus ruhazatu 
gyári embernek.

— Tudja sokszor, gondoltam, hogy majd jól 
odamondok annak az urnák, aki fölfogadott. A 
három koronás napszám mellett háromszor 
annyit kellett dolgoznom, mint otthon a két ko­
ronás .mellett, pedig ott sem bántak velünk 
valami csinyján. Csak a szégyen, meg az úti­
költség dolga tartott vissza, hogy itt ne hagy­
juk az egészet és haza ne menjünk.

— Most persze javítást akarnak? — kérdezte 
a gyári munkás.

— Dehogy akarunk javítást. Hiszen azért 
vagyunk itt, mert a bérünket se adják ide úgy, 
ahogy dukál. Három korona helyett szinte a 
felét, egy korona és hatvan fillért adnak egy 
napra- Azt mondják, hogy ez a kialkudott bér. 

— Hát az hol van, aki fölfogadta magukat? 
— Eltűnt, mint a kánfor. Azt mondják, hogy 

nem ismerik, hogy még a hírét sem hallották 
soha. Akkor ismerték, amikor hozzájuk hozott 

A gyári ember hangosan fölháborodott, a ^ 
lusi meg még hangosabban kifakadt. És Szabó 
V. Bálint is úgy érezte, hogy a keze ökölbe 
szorul, meg, hogy káromkodásra áll a szai3- 
Azonban eszébe jutott a regula, a parancs, 
többi rendőr, a régiek, a tapasztaltak mind du 
hösebben és mind gorombábban lökdöste 
odébb az embereket, akik ekkor már nagy, ha 
talmas tömegbe verődtek össze.
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A fekete sokaság szájról-szájra adta, magya­
rázta, hogy miről van itt szó és a szombat este 
hazatérő munkáshad egyszeribe fölfogta, meg­
értette, magáévá tete a nyolcvan falusi ember 
dolgát. A robotból tengődő szegénység közös 
érzése egyszeribe föllángolt és együvé forrasz­
totta a sokaságot. Mint egyetlen nagy óriási 
valami mozgott, vonaglott és háborgott.

— A tolvaj! Tolvaj! Le a tolvajjal!.... A 
rendőrök őrzik, ahelyett, hogy elfognák.... 
Tolvaj, ide a garasainkat!....

£s amikor Szabó V- Bálinték fehér kócsag- 
tcllas sora kardott rántva, belehatolt a tömegbe, 
mintha a kardok éle az elevenébe hatoltak vol­
na az óriásnak, a fejek, az öklök egy nagy hul­
lámheggyé tornyosultak és egy nagy, dörgő, 
egeth isogató orditás zúgott föl. A kócsagtollak 
megakadtak, a kérges, kemény munkásöklok 
alatt kettő le is esett, a rendőrök meghátráltak 
és egymásután behúzódtak a kapu alá, az utol­
só sietve becsapta maga után a hatalmas tölgy- 
faajtót.

A tömeg egy pillanatra meghökkent, amikor 
eltűrnek vérengző ellenfelei. Aztán valami zűr­
zavaros kapkodás, tolongás támadt. A rendőr- 
kardok többeket megsebesitettek, azok köré 
c5oportosultak az emberek. Szabó V. Balintek 
a kapu mögött jól hallották, amint a tüntetők 
a mentők után kiabálnak.

Nemsokára pedig megérkezett még egy csa­
pat gyalogos rendőr és megérkezetek a lovas 
rendőrök. Az attak megújult és a lovaknak 
meg a kardoknak most már megvolt a sikerük. 
Egy óra hosszat tartó izzadtságos össze-vissza 
száguldozás, hadonászás után elmúlt a kapu 
elől a veszedelem: a bérüket kércsmunkások.

Tiszta volt a tér. Szabó V- Bálinték «ismét 
f jlsorakoztak a kapu előtt. Ekkor nesztelenül, 
puhán gördült ki a kapu alól egy gummitalpas 
hintó Csak a telivérlovak patkóinak csattogása 
hallatszott a kemény kövezeten. A lovasok két 
cldah. elölről, hátulról közrefogták s úgy kisér­
ték a kocsit. Amikor a kocsi előtte elrobogott, 
ecrv öreg rendőr, egv bajtársi oldalbalökessel 
figyelmeztette. És Szabó V. Bálint úgy, ahogy 
az öregektől, a tapasztaltaktól látta, katonásan, 
mereven kiegyenesedett és azon mód, ahogy 
azt az előirás parancsolja, tisztelgett a kocsiban 
idő urnák, a nagyságos vállalkozó urnák.

*

Harmadnap, hétfőn, megint kiküldték Szabó 
V. Bálintot. Egy vidéken elfogott hírhedt rab­
lót kisértek a vasúti-állomásról a fogházba. A 
kocsi előtte ment el a rablóval- És ekkor meg­
mutatta, hogy őiajta fog a tanítás. Katonásan, 
mereven kiegyenesedett és úgy, ahogy az elő­
irás parancsolja, tisztelgett, odatisztelgett a 
kocsiban gubbasztó, összekötözött rablónak 
Szabó V. Bálint, a próbarendőr.

----- o-----

AZ OSZTALYHARC.
A kapitalista kizsákmányolásból szármasó 

ellentétek.

HALÁLOZÁSOK.
Walter F. Wilkoxnak, a Cornell University 

s tatisztikusának, a New York állami egészség- 
ügyi bizottságnak tett jelentése szerint a halá­
lozások aránya tekintetében New York állam 
túlhaladja az Egyesült Államok bármely más 
államát Rhode Island és California kivételével, 
sőt túlhalad több európai országot is-

Az államokban a halálozások átlagos száma 
:i6.1 százalék, mig New Yorké 17.1 százalék. 
Ezen számaránnyal szemben Európában a leg­
kisebb az elhalálozások száma Norvégiában — 
Í4.5 százalék ; a legnagyobb Magyarországon 
_26.2 százalék.

FEL A MUNKÁRA!
Az e hó 13-án tartott bizalmiférfi értekezlet

határozata folytán a NÉPAKARAT minden 
lí-ik száma 8 oldalon fog megjelenni. Az első 
8 oldalas szám a Népakarat újévi száma lesz.

Lapunk terjedelmének megnagyobbitását 
tette szükségessé, hogy sok, mozgalmunk 
szempontjából fontos közleménynek nem jut 
hely a 4 oldalas s hetenkint csak kétszer meg­
jelenő lapban.
. .Elvtársak! .

A megpróbáltatások nehéz napjaiból meg­
erősödve került ki a hetenkint kétszer meg­
jelenő Népakarat.

Tudjuk, hogy az Amerikai Magyar Szocia­
lista Munkás Szövetségben szervezett elvtár­
sink öntudata, osztálytudata vitte lapunkat 
diadalra.

Tudjuk, hogy létezését, megerősödését an­
nak köszönheti, hogy elvtársaink a szövetsé­
günkre szórt rágalmak özönére, ellenségeink 
piszkos támadásaira azzal feleltek, hogy meg­
kétszerezett munkával, fokozott lelkesedéssel 
vettek ki részüket a küzdelemből.

Most, midőn lapunk megnagyobbodását be­
jelentjük, csak arra kérünk benneteket, hogy 
nem sz'mő lelkesedéssel folytassátok a munkát, 
folytassátok az előfizetők szerzését, hogy a 
szocializmus a Népakarat által minél nagyobb 
területekre szórhassa világító sugarait, hogy a 
NÉPAKARAT A LEGKÖZELEBBI KONG­
RESSZUS UTÁN LEGALÁBB IS HÁROM­
SZOR JELENHESSÉK MEG HETEN­
KÉNT.

Ne felejtsétek el, hogy szövetségünk annal 
erősebb, minél erősebb a mi fegyverünk, a mi 
sajtónk.

Föl tehát az újabb munkára, az újabb küz­
delemre, az újabb diadalra!

Elvtársi üdvözlettel a
Központi vezetőség-

igen gyakran figyelmeztetnek benneteket 
arra, hogy ezen országban nincsenek 
osztályok. Hogy — legalább elméletileg — 
valamennyien egyenlő politikai Jogokkal bí­
runk; valamennyien egyenlőek vagyunk a tör­
vény előtt. Hogy az “osztály" jelző talán alkal­
mazható Európában, ahol az embereket osztá­
lyokba sorozza a még létező feudális rendszer, 
de nem itten. Ez bizonyítja az értelem tökéle­
tes félreismerését, midőn ezt erre vonatkozólag 
használják. Fölhasználják ezt a gazdasági, nem 
a társadalmi helyzet mégkülönböztetésére. S 
ha ezen lapok hivatkoznak valamely tervbe vett 
munkás-törvényre, mint “osztály"-törvény, 
ugyanazon kifejezést használják, ugyanazon 
értelemben. Osztályellentét tehát a gazdasági 
érdekek ellentétét jelenti, mely a kapialista ki­
zsákmányolásból származik és mely jellemző. 
Amerikára nézve épp úgy, mint Európára.

Szocializmus valójában inkább gazdasági, 
mint politikai vagy társadalmi mozgalom. Cél­
ja mindenütt megakadályozni a munkásság ki­
rablását, mely kikerülhetelen része a kapitalis­
ta termelésnek, akár az autokrata Oroszirszág- 
ban, akár az amerikai köztársaságban van ez. 
Ez az, mi a mozgalomnak nemzetközi jelleget 
kölcsönöz — és azt állítani, hogy e mozgalom­
nak az Egyesült Államokban nincs létjogosult­
sága s alapja, csak a támadás nagyságának tel­
jes föl nem ismerését bizonyítja-

A szocializmus helyes megértéséhez szüksé­
ges kritkájának a megismerése, mely a birtok­
jog jellegéről és természetéről szól.

A kapitalista birtok története. 
Kapitalizmus, mint ez ma van, aránylag igen 

újkeletű. A középkorban a munkások egyénileg 
birtokolták a termelési eszközöket — a földet 
s a szerszámokat. Minden család, a legnagyobb 
részben, íödözte a saját igényeit; vagy cserél­
tek, mely legnagyobb részt a közösség hatá­
rain belül történt, mint kölcsönös szolgálat 
jele. Itten tehát egyszerű és igaz formája 
van a magánbirtoknak. Ezért mindegyik maga 
dolgozott. Itten van a termelési eszközöknek 
egyéni birtoklása, egyéni termelés és a termé­
keknek egyéni fölosztása. De mint termelő 
rendszer igen gyatra volt eredményeiben.

Amint fölismerték az egyesített erő előnyeit, 
a munka fölosztást vagy közös termelést, a régi 
forma fokozatosan eltűnt. De amikor a munka­
megosztás a termelést az egyszerű operációk 
sorozata alá csökkentette, utat nyitott mecha­
nikai találmányokhoz, gyors átalakulás követ­
kezett és a modern kapitalizmus nemsokára a 
legnagyobb arányokat ölté. A változás, mely 
bekövetkezett, a legradikálisabb volt- A terme­
lés folyton nagyobbodó alapon való szervezése 
által a munkást kisajátították, nem volt többé 
birtokosa a termelési eszközöknek. (Ezen ki­
fejezés: “termelési eszközök” a közönséges 
használatban oly birtokra vonatkozik, mely 
termékeket állít elő, vagy közlekedési eszköz, 
u. m. föld, bányák, gyárak, gépek, áruházak, 
vasutak, stb. stb., kereskedelmi birtok, mint a 
magánbirtoktól való megkölünböztetés, avagy, 
mely egynek a személyes szükségleteinek a 
kielégítésére szolgál.) A termelési eszközök a 
munkások kezeiből a kapitalsták kezeibe ke­
rültek. S a változás eredményeképen ma a kö­
vetkező helyzet áll főn: társadalmi termelés, 
de kapitalista birtoklása a termelési eszközök­
nek és kapitalista megosztása a termékeknek. 
A termelési eszközök birtokosa, dacára, hogy 
nem termelő, mégis ő osztja meg azt, mit má­
sok munkájuk által termelnek és a megosztás 
lényegesen változott.

gukat munkaképes helyzetben tartsák. Néha 
még erre sem elegendő. A munkaerőt — és 
nem választhatjuk el a munkaerőt az embertől 
— kénytelenek áruba bocsátani, mint árucik­
ket- Munkaerejüket kell, hogy eladják vagy el­
pusztulnak, más jövedelmi forrásuk nem lévén; 
s eladják önmagukat napról-napra, hétről-hét- 
re, évről-évre. A munkabér, melyet kapnak na­
gyon kevés vagy egyáltalán semmiféle vonat­
kozással nincsen az ő termelésük értékére. A 
munkapiacon folyó verseny állapítja azt meg. 
Ha ritka gyakorlottsággal rendelkezik, a mun­
kabér magas — a nagy versengés hiánya 
folytán. Vagy ha egy szakszervezet által meg-

l

tudják gátolni a versengést, átlagoson felüli 
bért érhetnek el. Hol művésziesen előállított 
helyzet nincs (s ma ez csak kivételes eset és I 
kivételes helyeken), a munkás teljesen érzi egy 
árucikk káros hatását. A munkanélküliek óriási 
seregének megélhetése igen alacsony fokon áll 
s a munkabér hivatása a megélhetést biztosi- 
tani, valamivel feljebb azon foknál. Ma a mun­
kabérek csökkennek és a megélhetés is ennek 
arányában csökken.

Ebből látható tehát, hogy miért nincsenek 
a gépek a munkások hasznára. Amit ők kap­
nak, azt nem az határozza meg, hogy mennyit 
termelnek, hanem a munkástestvéreivel való 
versengés. S a munkások fölöslegessé válása, 
mely minden újabb gép behozatalát követi 
csak növekszik s vele együtt növekszik a mun­
kanélküliek serege, a versenyzők száma. To­
vábbá, a mechanikai készülékek föltatálása, 
mely fölöslegessé teszi a képzett munkást ká­
ros hatással van a munkásra, mert bércökke- 
nést jelent.

Tehát igy van. Egyrészt a munkásnak bebo­
csátást kell szereznie a termelési eszközökhöz, 
vagy éhen halhat; és a bebocsátás csak a ver­
sengő ár elfogadásával történhetik. Másrészt, 
a termelési eszközök kapitalista birtokosai 
kénytelenek a közöttük folyó versengés miatt 
a lehető legolcsóbb munkaerőt alkalmazni. Mig 
ezen rendszer fenáll, a munkásság kirablása 
elkerülhetetlen. A termelés a legnagyobb 
arányban emelkedhetik anélkül, hogy a mun­
kásságnak bármily haszna lenne belőle! Kik 
húznak tehát hasznot? Egyszerűen azok, akik 
birtokolják és monopolizálják a termelési esz­
közöket — a kapitalista osztály.

Az a ferde rendszer tehát, mely ellen küz- 
denünk kell, ez: a termelési eszközöknek egy 
osztály által való monopolizálása, mely lehe­
tővé teszi a munkásság megrablását, egy cse­
kély kis összeg kivételével. S a megoldás, me­
lyet a szocializmus ajánl, egyszerű és logikus 
következményei a helyzetnek. Világosan meg­
mondta ezt évekkel ezelőjtt egy amerikai, 
Thomas Skidmore “Az emberiség joga a bir­
tokhoz" cimü könyvében, amelyet 1829-ben 
adtak ki New Yorkban. Ezt mondja: “Ha lát­
ható. hogy például a gőzgép nyomorba sülyesz- 
tené vagy teljesen tönkretenné a szegényeket, 
mit tehetnének mást, a birokukba vételnél? Sa­
játítsák ki ugyanazon módon a szövőgyára­
kat. vasöntödéket, gépgyárakat, házakat, temp­
lomokat, hajókat, árukat, stb. és termeljenek 
önmaguk számára, minthogy az jogukban áll."

McClure, “Socialism”
Fordította: E'. M-

KARÁCSONYI TÖRTÉNET.
Karácsony reggelén egy nő telephonált a 

williamsburgi Szent Katalin korházba s kérte, 
hogy azonnal küldjenek orvost a Manjer St. 
206-ik szám alá, ahol egy özvegy asszony nyolc 
kis gyermekével az éhhalállal küzd. A kórház­
ban éppen a szokásos karácsonyi ünneplést 
tartották. A főorvos, dr. Driscoll volt a Santa 
Claus s osztogatta az ajándékokat a gyeismekek 
között. Midőn a telephon által történt hívásról 
értesült rögtön elküldte két segédorvosát a ne­
vezett helyre, kik elé, midőn az özvegy lakásá­
ba értek, a nyomornak rettenetes képe tárult. 
Az özvegy asszony — Mrs. Sarah Greenfelder 
— és nyolc gyermeke az éhség által agyonki- 
nozva, rongyokon feküdtek a szobában. Min­
den vackát eladta már az özvegy nő, hogy árán 
családjának élelmiszert vehessen- Maga az 
asszony és két gyermek önkívületi állapotban 
voltak. Az apa aszkórban halt el néhány hét 
előtt.

Midőn dr. Driscoll a család borzalmas álla­
potáról értesült, Santa Claus ruhájában föl­
kereste a nyomor tanyáját, ahol már egy hete 
nem volt befütve, orvossággal látta el a szen­
vedőket s nagy mennyiségű élelmiszert s játé­
kokat hagyott ott a szerencsétlen gyermekek­
nek.

EGYLETI HÍREK
Mindazok, kik a Népszava naptárt megren­

delték és még ezideig meg nem kapták, legye­
nek türelemmel néhány napig, mig megérkez­
nek hazulról. Könyvkereskedő.

dók száma, amelyek november hóban a társa 
Ez a története a kapitalista magánbirtoknak. I sághoz fordultak segélyért, 21 és fél százalék-

32 Ami azelőtt egyesek igyekezetének az eredmé­
nye volt, a kapitalizmus alatt főképen abból 
származik, amit mások munkájából elsajátita-

MULATSÁGOK.

A Munkás Btegsegélyző Szövetség XXII-ik 
osztálya (Manayunk, Pa.) saját péztára javára 
f. évi december hó 31-én, Szilvester estén a 
Wood-féle Hall-ban (44 Main St.) a Phila­
delphiai Munkás Dalárda közreműködésével 

NAGY BÁLT
rendez, amelyre úgy a manayunki, mint a kör­
nyéki magyarságot ez utón hívja meg a

Rendezőség.

A NYOMORGÓK SZAPORODÁSA.
Hogy a gazdasági válság mily borzalmas 

hatással van a szegényebb népre, illusztrálja a 
“Szegények állapotán javítók new yorki társa­
sága”, 65-ik évi jelentésében. A válság múlt 
év októberében érte el tetőponját. Azon csalá-

nak.
Ez a munkásság megrablása. Csodálható-e, 

ha emberek oly ékessszólóan beszélnek a ma­
gánbirtok szentségéről, természetesen kapita­
lista birtokot értenek s a szocialista, ki tudja, 
hogy ez honnan származik, nem hajlandó ez 
előtt meghajolni és ezt imádni-

Hadd ismételjem újból a változás természe­
tét, miután ennek világos megértése a legszük­
ségesebb.

Azelőtt a munkások birtokában voltak a ter­
melési eszközök, önmaguk használták, birto­
kosaik voltak a termékeknek. Mostan a kapi-' 
talisták kezében vannak a termelési eszközök 
és a kapitalista ossza föl a mások társadalmi 
termékeit. A birtok azelőtt egyénileg megkere­
sett volt, ma a munkásság kizsákmányolásán 
alapszik. S a termelési eszközök birtoklása ké­
pezi a helyzet kulcsát; a termék azé, ki birto­
kosa a termelési eszSÖzöknek. Innen származik 
a rabláshoz való hatalom; mert hogy ehhez 
jogot formálhassanak, a munkásnak le kell 
mondani arról mit ő termel.

A munkaerő árucikké változik.
A munkásság helyzetére igen nagy befolyás­

sal volt ez a változás. A termelési eszközök 
fölötti ellenőrzés elveszítése előidézte azt, 
hogy az egykor független kézművesből, a mai 
bérrabszdlga lett. Ezek dolgoznak, nem önma­
guk részére, hanem egy mester számára, aki­
nek a tulajdona az ő termékük, kivéve egy 
részt, mely alig elegendő ahhoz, hogy önma-

kal volt nagyobb, mint az előző év novemberé­
ben. Ez a szám 30.4 százalékra emelkedett de­
cember hóban és megmaradt január havában 
is, mig júniusban 154.4 százalékra emelkedett.

A társaságnak csaknem 1000 százalékkal 
volt nagyobb kiadása a munkanélküliek mun­
kába való helyezésére a múlt télen, mint az 
előző télen. 1908 február 15-én a társaság által 
gondviselésbe vett 3,205 családból 925 ép, erős 
férfi nem tudott munkához jutni. Azon csa­
ládok száma, amelyek a társaság részéről anya­
gi segélyben részesültek, 2665-ről 6.724-re 
emelkedett. E családokban 12.000-nél több is­
kolás gyerek volt.

A társaság kiadása 105 százalékkal növeke­
dett.

ELKINS-KISASSZONY LAKODALMI 
SÜTEMÉNYE.

Azt az óriási süteményt, amely 12 láb hosz- 
szu és csaknem ezer font nehéz és amelyet ere­
detileg Elkins Katalin és Abruzzi herceg lako­
dalmi és egyben karácsonyi ajándékául szánt 
annak készítője Signor Mogui, mivel a neve­
zettek házassága füstbe ment, azon legszebb 
olasz lánynak adja nászajándékul, aki a kará­
csony és újév közti napokban Chicagóban férj­
hez megy.

A sütemény készítője, aki gyermekkorát 
Abruzzi herceg birtokán töltötte, négy hónapig 
dolgozott készítményén. A süteményen rajta 
van a cukrász-művészet minden remeke- A sü­
temény tetején egy harci mén áll, amelyet Sig­
nor Mogui egyszerű konyhakéssel készített

házhoz nevelőnőnek ment, teljes száz rubel elő* 
leget vett föl, az alatt a föltétel alatt, hogy e 
havi fizetéséből részletenkint vonják le; azért 
nem hagyhatta ott a házat addig, mig az adós­
ságot le nem törlesztette. Az az összeg azon­
ban (most már mindent bevallhatok neked, 
kedves Rogyám) főképen arra volt szánva, 
hogy neked ötven rubelt küídhessünk, amire 
neked akkor oly sürgősen szükséged volt és 
amelyet a múlt évben meg is kaptál tőlünk. 
Akkoriban megcsaltunk téged, azt Írván, hogy 
a pénz Dunyecska megtakarítása; nem úgy 
volt a dolog, csak most írom meg neked a tisz­
ta igazságot, mert most hirtelen minden meg­
változott, még pedig isten akarata szerint: 
jobbra; és most tudnod kell, hogy mennyire 
szeret téged Dunya és hogy mily aranyszive 
van neki. Valóban, Szvidrigaljov ur eleinte 
igen goromba volt hozzá s udvariatlanul s kí­
méletlenül érintkezett vele.... De nem akarok 
mindezekbe a szomorú részletekbe bocsátkozni 
s téged haszontalanul fölizgatni, úgy is vége 
már mindennek. Szóval: Dacára Petrovna 
Marfa, Szvidrigaljov ur neje és a többi hátiak 
jó és szelid bánásmódjának, Dunyecskának 
igen rossz dolga volt, kivált ha Szvidrigajlov 
ur Bachus hatalma alatt állott, ami pedig még 
a katonaságnál ráragadt szokása volt. De mi 
történt később? Gondold csak: ez az ugrifüleS,' 
ember már régebb idő óta szenvedélyes érze­
lemmel viseltetett Dunya'iránt, melyet csak el­
takart a gorombaság és lenézés álarca alá. Ta­
lán maga előtt is szégyelte magát s kétségbe 
volt esve, hogy ő, az ő korában, mint családapa, 
még ily könnyelmű gondolatok után indult el 
— s emiatt haragudott Dunyára. Az is meg- 

Az első osztály tagjait fölkérem, hogy január Iehet, hogy a gorombaságaival és csúfolódásai­
én tartandó rendes havi ülésen a napirend val csak ^azl erzelme,t akarta masok elöl el-

• * takarnifontosságára való tekintettel okvetlen megje-j
lenni szíveskedjenek. Titkár- | Végre aztán nem birt magán uralkodni és

_____ ! arra vetemedett, hogy nyíltan tisztességtelen
Fölkérem a clevelandi elvtársakat, miszerint | ajánlatokat tett Dunyának, nagy jutalmat igér- 

1909 január hó első keddjén, azaz 5-én este 7 ] vén neki s azzal biztatván őt, hogy mindent itt 
órakor a negyedévi közgyűlésre teljes számban, h°gy s ö vele megy egy másik birtokra, vagy 
megjelenni szíveskedjenek. A gyűlésre tagsági j Pedig, ha úgy tetszik, külföldre megy. Képzel-
igazoló könyvecskéjüket is szíveskedjenek ma-! heted, mit szenvedett Dunya! A házat nem
gukkal hozni. Erben J., titkár. | hagyhatta ott azonnal, először az adósság mi-

’ _____ : att, aztán meg azért sem, hogy Petrovna Mar­
fát kímélje, aki azonnal gyanút táplált volna, 
aminek folytán mindjárt egyenetlenség támadt 
volna a családban- S Dunyecskára is botrány 
hárult volna. Ezen kívül több ok volt még, úgy 
hogy hat hét lefolyása előtt Dunya semmikép 
sem számíthatott arra, hogy azt a rettenetes 
házat elhagyhassa. Te ismered Dunyát, tudod 
milyen okos és erős jellemű. Dunyecska sokat 
el tud tűrni s még a végsőkig hajtatva is bir 
annyi szívóssággal, hogy nem könnyen esik ki 
a sodrából. Még nekem sem irt meg mindent, 
hogy kíméljen, pedig sűrűn leveleztünk akkor; 
Hanem a megoldás váratlanul megtörtént, 
Petrovna Marfa megleste férjét, mikor ez Du­
nyecskának a kertben könyörgött s — mindent 
visszájára értve, mindenben Dunyecskát okol­
ta. A kertben rettenetes jelenet fejlődött ki; 
Petrovna Marfa még meg is akarta ütni Du­
nyecskát; nem akart semmit sem hallani; egy 
egész óráig kiabált és parancsot adott, hogy 
Dunyecskát egy paraszt szekérén azonnal hoz­
zák haza hozzám. A holmiját, fehérneműit, 
ruháit rendetlenül, bemálházatlanul a szekérbe 
dobálták s a megsértett és meggyalázott Du­
nya kénytelen volt egy záporesős időben, teljes 
tizenhét versztnyire nyitott parasztszekéren 
utazni. Gondolhatod, mit felelhettem volna 
neked arra a levélre, amelyet ezelőtt két hó­
nappal kaptam tőled. Mit írhattam volna? Két­
ségbe voltam esve; a valót nem volt szabad 
megírnom, azzal szerencsétlenné tettelek, el­
keserítettelek volna s mit tehettél volna aztán 
te? Talán te is vesztedbe rohantál volna, de 
Dunyecska is megtiltotta; azt pedig, hogy 
puszta fecsegéssel töltsék meg egy levelet, mi­
alatt lelkem olyan fájdalommal volt tele, nem 
tehettem. Egy egész hónapig tartott városunk­
ban a történetekről a pletyka- A dolog annyira 
ment, hogy már a templomba se mehettünk, 
hogy kikerüljük a megvető tekinteteket és a 
suttogásokat; még a mi jelenlétünkben is egész 
hangosan folyt rólunk a beszéd. Ismerőseink 
kitértek utunkból, nem köszöntek s jó forrás­
ból tudom, hogy néhány fiatal ember gyaláza­
tosán meg akart bennünket sérteni: be akarta 
piszkitani kapunkat kátránnyal, úgy hogy már 
a házigazdánk azt követelte, hogy költözzünk 
ki. Mindennek az oka Petrovna Marfa volt, aki 
Dunyát mindenütt eláztatta, rágalmazta, ő az 
egész várost ismeri s akkoriban csaknem min­
den nap bejött; s mert nagyon hyelves és leg­
bensőbb dolgait is szereti elbeszélni, különösén 
pedig férjére panaszkodig mindenki előtt, ami 
elég rossz — rövid idő múlva nemcsak az egész 
város, hanem az egész kerület is tudta a törté­
netet. Beteg lettem belé, de Dunyecska erősebb 
mint én s csak láttad volna, hogy elviselt min­
dent s amellett még vigasztalt engemet is és 
lelket öntött belém! Igazi angyal! Végre aztán 
isten irgalmából véget értek szenvedéseink. 
Szvidrigajlov ur más véleményen volt s csupán 
részvétből Dunyecska iránt tökéletes s világos 
bizonyítékait mutatta be Dunya ártatlanságá­
nak a felesége előtt, csak egy levelet kellett 
megmutatnia, -melyet ugyan még azelőtt irt, 
mielőtt Petrovna Marfa a kertben találta őket,
, (Folytatjuk.)

A Pittsburg és Környéki Szocialista Munkás 
Szervezet 1908 december 31-én, a Miller Hall­
ban (Electric Ave.) művészies műsorral egy­
bekötött

SYLVESTER ESTÉLYT
rendez.

Belépti dij férfiaknak 50c. Kezdete hét és fél 
órakor.

A Cincinnati S. L. P. magyar osztálya 1908 
deóember 31-én, a Cosmopolitan Hall-ban 
(1313 Vine St.) táccal egybekötött

SZINELŐADÁST
rendez.

A tiszta jövedelem a párt és a könyvtár ja­
vára fordittatik.

A St. Louis-i női osztály december 5-iki mu­
latsága fénvsen sikerült. A jelenvoltak általá­
nos kívánsága volt, hogy a női osztály a közel­
jövőben ismét tartson mulatságot. A tiszta jö­
vedelem 13 dollár 75 cent volt és abból 10 dol­
lárt a Népakarat javára adtunk-

Jelenthetjük még, hogy derék, uj harcosokat 
nyertünk.

Azon elvtársaknak és elvtársnőknek, kik a 
mulatság sikerét előmozdították, ez utón 
mond köszönetét a St- Louis-i női osztály.

REGENY.
RASZKOLNYIKOV

(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)
Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR.

((Folytatás) (14)

védéséi véget értek, — de majd mindent sor­
jában mondok el, hogy mi minden történt és 
hogy mit titkoltunk el eddig előtted- Mikor te 
vagy két hónappal ezelőtt az Írtad, hogy hal­
lomásod szerint Dunya sok kellemetlenségnek 
van kitéve a Szvidrigajlov-háznál s e felől kö­
rülményes tudósítást kértél, mit felelhettem 
volna én akkor? Ha megírtam volna neked 
tiszta igazságot, te képes lettél volna mindent 
otthagyni s szükség esetén gyalog idejönni 
mert én ismerem a te jellemedet, gondolkozá­
sodat; te nem tűrted volna, hogy nővéredet 
megsértsék. Magam is kétségbe voltam esve, 
de mit tehettem? Mindent én sem tudtam még 
akkor. A legfőbb nehézség éppen abban rejlett, 
hogy mikor Dunyecska a múlt évben ahhoz a
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egyleti kalauz.

népakarat

I osztály. New Yorki Szociálisra Munkasszervezet 
egyleti helyisége 431 E. 6th St. (Oravetz-lele Árpád 
Hall" első emeleti gyülésterme.)

II osztály. New Yorki Szocialista Munkás Szerve­
it II oszt helysége 404 E. 64th St. I. cm. Minden 
aaombat este vita vagy felolvasás. Vendegeket szi-
’Tl” os ztály * B«»okíyni* Magy-Szoc. köresBoenim 
SL (Soc. Labor Club helyiségében) van. Titkár Kari 
Stefankc 35 Shole St., hová mmden level intézendő. 
Képzőgj-üléseit tartja minden hó e.ls5 Jasa™?PJd^ 
délután 2 órakor, üzleti gyűlés minden harmadik
szombaton este 8 órakor. ... c _VI. osztály. Newark! Szoc. Műnk. Szcnr. Üzleti 
üléseit tirtja minden hó i-ső szombatján es a többi 
szombaton vita vagy felotvasas 20 West St, PU 
vetzky szalon helyiségében. Titkár Szóke József 298
^víl. osztály. Schenectady-i Szocialista Munkás 
Szerv Gyűléseit tartja minden hó második es min- den hó01"negyedik vasárnapján déle«« 9 orrkor 
13 Bakusz S reet, Buck elvtarsnal. Titkár Buck J.

,3VmU Osztály. Pittsburg és környéke Szoc_ Műnk
Szerv. Minden hó 2-ik vasarnapjan tartja uzelti 
gyűlését és minden szerdán este vitaestely vagy fel 
olvasás «artatik magánhelyiségében 210 BecmcAve. 
Titkár Weisz Márton. Levelező titkár Gross Lajos. 
P O. B 385 East Pittsburg, Pa. A szervezetet er
deklő" levelek ide cimzendők Munkás

IX. osztály.McKeesporti Magyar Szoc. Munkás 
Szerv ír agán helyisége 149 2nd St. Üzleti gyűlés minden hó 5fó vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
vasárnat eszmecsereP Levelező titkár M Braun 401
Jerome * Sreet, kihez a szervezetet erdeklo levelek

“^osztály. San Franciscoi Szoc. Munkás Szerv. 
Gyűléseit tarja mmden ho első szombatja , 
bieken vita ragy felolvasás. A szervezet helyiségé 
883 McAllister St. Titkár Stern M., ?299 bc ., 
Szervezetünket érdeklő leveleket kérném

'“x”1 osztály Clevelandi Magy. Szoc. Műnk. Szerv. 
(Hungarian Branch of the Sociahst Laboi\ szerve- 
m-tkir Erben I, 2819 Detroit Ave. M nden a szerve 
zetet ér, eklő levelek ide küldendők. Gyűlésé,^tart^
minden hó eső keddjén, 1949 ’- “Munkás Szerv

XII cszt. Milwaukee. Wis. Szoc. Munkás Szerv. 
Titkár ifi Mayer József, 512(4 Reservoir Ave. Üzleti 
gyűléseit tart a minden hó első vasarnap délutánján,
LÍXHIBoszt Philak &.ÄT> Myrtle 

Street bová minden a szervezetet erdeklo levelek

SS&. s.r,
helyiség.) Minden szombat este felolvasás vagy

P. ü. és lev. titk. Láng D. c. o. Szántó 224 E. 67th St 
Ideiglenes pénztárnok Hallatna J. Hivatalos 
orvos dr. E. Lowenbein 297 E. toth St. Telephon 1255 
Orchard. Üzleti üléseit tartja minden hó második pen 
tek este képző gyűléseit minden hó 4-ik szombat 
este helyiségében 404 E. 64th St. (Hunyadi Hall.)

II. oszt. Cleveland, O. Elnk Németh I., P. titkár
Bors János, 3536 W. 66th St. Pénztárnok Szemenyei 
Imre, 3711 W. Lorain Ave. Gyűléseit tartja mmden 
hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr. Francisci, 3242 Lorain Ave. .

III. osztály. New Brunswick, N. J. Elnök Szabó b. 
Tikár J. Kucsma 275 Neilson Street. Pénztarnok 
Walljug József, 46 Somerset St. Gyléseit tartja min­
den hó negyedik vasárnapján, 46 Somerset St. alatt.

IV. osztály. Hartford, Conn. , ,
P ü és lev. titkár Schulteisz M.,52 Grand St., hova 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztarnok 
Kaszig Gy., 46 York St. Üzleti üléseit tartja mmden 
hó 3-ik csütörtökjén este 8 órakor, felolvasásokat tart 
minden hó i-ső vasárnap délutánján. Ä ,

V. osztály. Elizabeth, N. J. Elnök Galle B. P u. es 
lev. titkár Csontos János 230 Clark Place. Penztárno 
Horváth M., 145 Inslee Pl- Orvos dr. Stem Emil, 
155 2nd St. Gyűléseit tartja mmden ho 3-ik kedd

Elnök Szabó Imre.

I iegyzö Spitzer Zsigmond, II. jegyző Balada K. 
Ellenőrök Spitzer A., Paskesz M. es Gluck S. Mun­
kaközvetítő Bodonyi M. Teremőr es lapkezelő Ba 
lajti N.

XIV osztály. Buffalo! Szoc 
Levelező titkár Koncsek I., 51 Blecker Ave- hova 
a szervezetet érdeklő levelek mtezendok Gyűlések, 
felolvasások és vitaestelyek mmden csütörtök este 
magánhelyiségében 1995 Niagara St.

XV osztály A St. Louisi Marx Karoly Műnk
önképzc Egylet Egyleti magánhelyiség 1717 South 
Broadway. Nyitva minden este. Üzleti üléséit tartja 
minden negyedik csütörtök este 8 órakor. Az első 
és harmadik csütörtökön rethonkai eloadas a többi 
csütörtökön vita vagy felolvasás. Titkár M. Spitzer, 
1439 So. 3rd Street. _ ,

A dalarda dalóráit tartja minden vasarnap d. e. 
10—12-ig. Titkár Reisch J., 2018 So. nth St.

XVII oszt. St. Louis north sidei Szoc. Munkás 
Szervezet Üzleti üléseit tartja minden hó harmadik 
szombatján <ste 8 órakor, rethorikai tanóra mmden 
kedd es e 8 érakor magánhelyiségeben, 2412 N. 14th 
St Titkár Lady J.. 2401 N. 9th St., hova minden az 
osztályt érdeklő levelek cimzendők.

XVÍ11. oszt. Springfield Ill. Szoc. Munk Szerv. 
Gyűlésé t tartja 2019 N. 16th St. Titkár Gy. Nemeth 
András, kihe; minden a szervezetet erdeklo level cím

XIX osztály. Chicagói Szoc. Munkás Szervezet. 
(Hungarian Branch of the S. L. P.) Magánhelyisege 
698 cilton St. üzleti üléseit tartja mmden ho i-so 
vasárnapján d. u. Minden szombaton este vita vagy 
felolvasás. A szervezetet érdeklő értesítések C. Berki, 
371 Park Avenue, levelezőhöz intézendök

A da’árda dalóráit tartja minden vasárnap d. e. 
9—12-Í2 a Falton St. 608 sz. alatt >vö helyiségben, 
helyiségében , -

XX oszt. Cincinnati-i Szocialista Műnk. Szerv. 
Az üzhti gyűléseit tartja minden hónap harmadik 
vasí-napján d. e. 9 órakor Minden vasárnap d. e. 
vita" vagy felolvasás 1431 Wallnut St. alatt. Titkár 
P Pihl inger. 48 W. Mc Micken St.

XXI osztály. Akron, O. Lev. titkár Huszer F. 197 
So. Main St., kihez minden a Szervezetet érdeklő
levelek intézendök. .

XXII. osztály. Chicago, (Burnside). Titkár J. 
Rózsa 1)404 Cottage Grove Ave„ kihez minden a szer­
vezetet érdeklő levelek küldendők.

XXI:f. osztály. New Brunswick-' Szoc. Munkás 
Szerv. Gvüléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
magánheíyiségében, 46 Sommerset St. Titkár G. 
Zsolna/. 46 Sommerset St.

XXVI oszt Oakland es Vidéké Szoc. Műnk. 
Szerv L. titk. Ch. Oracsek, 501 12th St. E. Oakland, 
Cal Üzleti illéseit tartja minden hó 3-ík vasárnapján 
d u 2 és fél órakor. Minden hó első vasárnapján 
vita vagy felolvasás tartatik 337 12th St. (Castle 
Hall). Oakland, Cal.

XXVII. oszt. Peoriai Magyar Szoc. Műnk. Szerv 
Levelező és pénzügyi titkár Izsák S., 625 Fairholm 
Avenukihez minden a szervezetet érdeklő levelek 
íntézerdők. Minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 óra­
kor havi- és minden t-so vasárnap d. u. vita, felöl 
vasás és számtan tanítás 2907 Adams St

XXIX. oszt. Newark. O Szoc. Munkás Szerv. 
Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján, 
389 Baltimore St. alatti magánhelyiségében. Lev. tit­
kár Savanvu F., 339 Washington Street, kihez 
minden a szervezetet érdeklő levelek mtezendok.

XXXT- osztály. Allegheny, Pa. Üzleti gyűléseit 
tartja minden hó 4-ik szombatján este. 8 órakor 
Képző gyűléséit minden hó első és harmadik szombat 
estéjén "tartja a szervezet magánheíyiségében. 805 
East Sít. Ti kár S. Nyirő 189 Mc Klure Ave,_ hova min 
den a szervezetet erdeklo levelek intezendok. , 

XXXII oszt. Bridgeport. Conn. Lev. titkár L. 
Sido, 396 Hancock Ave. Minden szombat este képző 
gyülé‘ -X rendes havi üzleti üléseit tartja min­
őén hS első vasárnapján, d. u. fél 3 órakor magán-
1 elyiségében, 257 Howard Ave

XXXIV. osztály. Cleveland East Side Szoc. Munk. 
Szervezet Gvüléseit tartja minden hónap első csü­
törtök este 2695 E. 79th St., saját helyiségében A 
*ühhi csütörtök estéken vita vagy felolvasás. Titkár 
Cucker M. 2553 E. 35th St., dopr 11.. kihez minden a 
szerve zetet érdeklő levelek intézendök.

ENKÁS BETIGSEGÍLYZO SZÖVETSÉG.
Ügjkeze’őség és székhely: E. Pittsburg, Pa. Gyű­

léseit tartja m:nden hó első vasárnapján d. e. fél 
kilenc őrá ól. Az összes levelek S. Marossy. 405 
Arlington Ave., Mt. Oliver, Pittsburg, Pa külden­
dők. Á központi titkárral hivatalos ügyekben be­
szélni lehe minden hétfőn este 8-tól fél io-ig.

Az intézői bizottság 210 Electric Ave., E. Pittsburg, 
Pa. tartja rendes ülését.

Intéző bizottsági elnök: Gross Henry, P. O. B. 39, 
E. Pittsbu-g, Pa. Alelnök id. Stumpfer János, E. 
Pittsburg, Pa. P. ü. és lev. titkár S. Marossy, 405 
Arlington Ave., Mi. Oliver, Pittsburg, Pa. Pénztár­
nok Cyékis Henrik, 803 East St., North Side, Pitts­
burg, Pa. fegyző Székely Imre. 242 P. O. B. East 
Pittslrírg, Pa. Számvizsgálók Gross L., Valaszkay 
Gy én Kriszter M. E. Pittsburg. Ellenőrök Glück 
Frigyes, Viszlay Béla. Szervező Kmotrik Sámuel 
80s East St., North Side, Pittsburg, Pa.

Britígeporti Bets. Szöv. ügykezelösege, ahol tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belépő tagok felvilágo­
sítást kaphatnak Róna D. ügykezelőnél, 136 Boyden 
St, Newark, N. J-

Osztályok: .
. I osztály. New York. Elnök Herezeg Lajos.

estejen.
VI. osztály. Detroit, Mich.

Pénztárnok Vers József, lakik 2266 Jefferson Ave 
v ü. és lev. titkár Simonffy Sándor, 8 Vanderbilt Ave. 
Gyűléseit tartja minden harmadik vasarnap dél­
után 2 órától az Asvay-féle helyiségben _

VII. osztály. Lynn, Mass. P. u. es lev. titkár Dob-
rovics András, P. O. Box 35. _,

VIII osztály. Newark, N. J. Elnök Kiss J. Pénz- 
tárnok Rettig Károly, lakik 47 Mercer St Pénzügyi 
és lev. titkár Adler Lajos, 244 Bergen St. Szervező 
Edison L„ 74 So. Orange Ave. Gyűléséit tartja min­
den hó harmadik csütörtökjén 20 West St. alatt. 
Hivatalos orvos Dr. M. Bruck 351 Washington St., 
Rendelő órák délelőtt 8—10-ig, délután 1 3-,gi este
6—8-ig. Minden havi gyűlés előtt való kedden tiszt- 
viselő gyűlés.

IX. osztálv. Buffalo. N. Y. Elnök Singer J. 
Pénztáros Vámossy M„ 174 Austin St. Lev. és p. ü. 
titkár Popovics J., 394 Tonavanda St.^hova minden 
az osztályt érdeklő levelek intézendök. Gyűléseit 
tartja minden hó larmadik vasárnapján 174 Austin 
St. Hivatalos orvos dr. Hoffmayer, 150 East St.

X. osztály Erie, Pa. Titkár Lovas István, 721 W.
5 nd St., ahova mindennemű az osztály érdelő le- 
i elek küldendők. Pénzt. Tóháti B„ 548 W. 19th St., 
Orvos Dr. Ackermann, lakik 9-ik 11 W. St. Telephon 
' lutual YL1447. Gyüléshelyiség 831 W. 2nd St. Gyű­
léseit tartj’a minden hó i-ső és jik szombatján este

XI. osztály. Orange, N. J. Elnök Szkoknya András. 
Pénztárnok Végeszer János. P. ü. és lev. titkár Pau- 
1 k Lajos, lakik 239 Valley St., hová minden az osz- 
t ilyt érdeklő levelek küldendők. Gyűléseit tartja min­
őén hó 3-ik péntekjén, este 8 órakor, 101 Nassau St.

XIII. oszt. Chicago. Ill. P. ü. és lev. titkár L. 
Szabó, 496 N. Rohey Street, hova minden a beteg- 
s .gílyzőt érdeklő levelek intézendök. Gyűléseit tartja 
mindén hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 órakor, 698 Ful­
ton St.

XIV. oszt. Schenectady. Titkár L. Tóth, 109 7th 
Ave. Pénztárnok K. Frantwain 207 Sunseot St. Gyü- 
éseit artja minden hó harmadik csütörtökjén este 
Tóth L. tagtárs lakásán, 109 7th Ave.

XV. osztály. East Pittsburg, Pa. Elnök S. Weisz 
P. ti. és lev. titkár M. Weisz, P. O. B. 346, East 
Pittsburg. Pénztárnok Viszlay B., P. O. E. Pitts­
burg, Pa. Orvos dr. Crandel, Braddock Ave., Turtle 
Creek. Pa. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap 
1 délelőtti órákban 210 Electric Ave.

XVI. osztály St. Louis, Mo. Elnök Bozsits M. 
Pénztárnok Kish Gergelyflakik 162 Miller St.) 
Titkár Lahman István 1811 So. nth St., hová minden 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Orvos S. S. 
Kohn 208 Soulard St. Rendel délelőtt 10-től 12-ig 
d. u. 4-től 8.30-ig Telephon Kinloch Central 9299-L. 
Bell Sidny 2215. Gyűlések minden hó 3-ik vasárnap 
délután 2 órakor 1717 South Broadway.

XVII. oszt. Philadelphia. Elnök Ternay F. Pénz­
tárnok Papp Sándor, 418 S. 4th St., p. ü. titkár Kop­
pányi Gy., 326 Culvert St. Hiv. orv. dr. Steiner S. 851 
N. 5th St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik vasárnap­
ján, délután 2 órakor 800 Parrisch St, (magán­
helyiség.)

XVTII. osztály. Hoboken, N. J. Elnök Odor Jó 
zsef. Titkár Klein Béla, lakik 91 Grand St. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó 3-ik szombat este. képző 
gyűléseit minden hó első szombat estéjén helyiségé­
ben 132 Madison St.

XIX. oszt. Passaic. N. J. Elnök Pollák B., p. ü. és 
levelező titkár Wache B. 186 4th Street,

XX. oszt. Bridgeport, Conn. Elnök Naménvi Sán- 
"or. Levelező titkár Horváth Pál, 209 Pine St. 
Pénztárnok Bajko István, 174 Pine St. Rendes gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 3 óra­
kor 257 Howard Ave.

XXI oszt. Sav Francisco. Cal. Pénzügyi titkár 
Drosz I., 1377a Minna St. Gyűléseit tartja minden hó 
i-ső és harmadik szerdáján este 8 órakor 883 McAl­
lister St., az S. L. P. helyiségében.

XXII. oszt. Manayunk, Pa. Elnök Janicsek J., 
p. ü. s lev. titkár Csillag J.. 131 Levering St., kihez 
minden az osztályt érdekl levelek cimzendők. Pénz­
tárnok J. Pintér 4726 Aldon Ave. Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 2 órakor a pénztár­
nok lakásán. *

XXIII. oszt. Allegheny, Pa. Elnök Déman J. 
Titkár Caj A., 1519 Warner Street,, Allegheny
Gyűléseit tartja minden hónap harmadik csütörtök­
jén este 8 órakor 803 East St. magánhelyiségében.

XXIV. oszt. Berwick, Pa. Elnök: Hoffenberg J., 
p. és lev. titkár Kőmives J., 1210 2nd Ave., hova min­
den az osztályt érdeklő levelek intézendök.

XXV. osztály. Franklin-Furnace. N. J. Titkár A 
Kiss, P. O. 1- 339. Elnök Nagy Károly.

XXVI. osztály. Newark, O. Elnök Turucz Pál. 
pénzt. Botos Antal, 339 Washington St., 1. és p. titk. 
Bauer I., 350 Schuler St., kih z az osztályt érdeklő 
levelek küldendők. Gyűlések minden hó 3-ik vasár 
napján tartatnak 389 Batimlore St alatti magán- 
helyiségb n.

XXVIII. oszt Peoria, Ill. Elnök és pénztárnot 
Takács István, lakik 625 Fishgate St. Titkár Izsák 
Sándor lakik 625 Fairholm Ave. Gyűléseit 
tartja minden hó 3-ik vasárnapján, d. e. lo-kor, 2907 
St., kihez minden az osztályt érdeklő levelek inté- 
zendők.

XXIX. oszt. Newark, N. J. Elnök Wagner József. 
476 Mulberry Sl* titkár Wagner J. 215 Norfolk St. 
bt., pénztárnok Bella M., 108 Albert Ave.
XXX. osztály. Irwin, Pa. Elnök Miller E. Pénztár­

nok Gy. Domorkos. P. ü. és lev. titkár Jancsár J., 
Box 401. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap­
ján. d. u. 3 órakor Kuzma János üzlethelyiségében. 
109. Main St.

XXXI. oszt. Mc Keesport, Pa. Elnök Gacsári B. 
Pénzügyi és levelező titkár Gencsy József, 145 2nd 
Ave.. kihez minden az osztályt érdeklő levelek cim­
zendők. Pénztárnok Szarvas Pál, T43 2nd Ave. Gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 
órától 149 2nd St.

XXXII. osztály. Brooklyn N. Y. Elnök Havasy J. 
Levelező titkár Mandula S„ I58 Heyward St., kihez 
minden az osztályt érdeklő levelek cimzendők. 
Pénztárnok Ondik J., 16 Utica Ave. Gyűléseit tartja 
minden hó harmadik kedd este 7 és fél órakor Bo- 
erum St. 5. szám alatt. Bridgeport! ügykezelő Ondik 
A. 1341 Flushing Ave.

XXXIII. osztály. Pittsburg, Pa. Elnök Tóth A. 
T tkár Szakács A., 53 Acorn St., hova minden az 
osztályt érdeklő levelek cimzendők. Pénztárnok 
Timko András. Szervező Paulovics J. Gyűléseit tart­
ja minden 4-ik vasárnapján d. u. 2 órakor 53 Acorn 
St., az elnök lakásán.

Az Amerikai Magyar Vas- es Fémmunkások Szak- 
egyesülete, 240 E. 8oth St., Max Schultz Hall. 
Összejövetel minden vasárnap délelőtt 10—12-ig es
péntek este 8 tói 9 és fék óra,g. Elnök Schlögl J., 
II-ad elnökök Sorg J. és Herr J Jegyző Kovács B, 
pénztárnok Niederlaender H., lev. es p; u. titkár 
Láng D„ 224 E. 67th St. c. o. Szato, ellenőrök Grusz 
A és Novak A., könyvtárnok Kiss Gy., valasztmanyi 
tagok Marinyák A., Kasztner K., Ell F.

New Yorki Magyar Famunkások Szakszervezete. 
Összejöveteleit tarta minden szombat este ^-10-ig. 
vasárnap d. e. 9—12-ig 1567 2nd Ave Ujvilagka 
véház, első emelet. Elnök Roszloyetzki M., 334 E. 
87th St., titkár Mike J., 1567 2nd Ave

A New Yorki Magyar Munkásnők Szervezete, 1567 
Second Ave., első emelet, összejöveteleit tartja min­
den kedden este 8 órakor és vasarnap délután 3 
órakor Elnök Leichtman Aranka, titkár Bambek 
Ignáczné, 415—17 E. 71st St, kihez mmden a szerve­
zetet érdeklő levelek cimzendők.

L N. Y. M. Ifjúsági Kör tánciskolája. . ;

ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St. New York. 

Angol-magyar iskola kétszer hetenkint, \ 
hétfőn és csütörtökön a

LIBERTY HALL-ban
49 Mercer St. Newark, N. J.

:: Mindkét helyiségben kifogástalan magyar,
11 konyha. Alkalmas termek bálok, lakodal-, . 
11 mák és egyleti gyűlésekre. ^ '
: I Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava- 
■ • Az öntudatos munkások találkozó helye/ j 

Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos/ ;
h»h*»h mini♦«unni w»

Newark! (N. J.) Petőfi Munkás Dalkor Elnök. 
Sass Béla. Titkár: Keserű Pál (147 Court SU Gyű­
léseit tartja a Plavetzki-Hallban. (20 West St.)

A Clevelandi Általános Munkás Dalárda,KY ?n 
Funtig József, jegyző Paszter József 2050 W. 38th 
St., kihez minden a dalardat erdeklo levelek cim- 
zviídők Gvüléseit tartja minden hó harmadik vásár 
napján i949 W. 25th St.. S. L. P. helységében.

A SPRINGFIELDI, ILL. ÉS KÖRNYÉKI MUN­
KÁS BETEGSEGLYZÖ EGYLET.

Alapittatott 1904 április 4-én. _
Gyűléseit tartja minden hó első vasarnapjan d. u. 

2 órakor a 2019 N. 16th St. maganhelyisegeben 
Tisztviselők: Elnök id. Nyilas György Alelnok 
Nvilas András. Titkár Szívós János, 613 N. ilth 
kihez az egyletet érdeklő levelek cimzendők. Jegyző 
ifj. Nyilas György. Péntárnok _ Németh Ferenc. 
Pénzügyi bizottsági tagok: Komjáty Gabor es Ba­
nyai István. Számvizsgáló bizottsági tagok: Nemeth 
András és Ménes András. Helyi beteglatogato Na­
ménvi Károly vidéki. Batta Mihály, ^Póttagok: 
Rajhárt György és Balta István. Teremor Kertész 
János. Temetésrendező Bányai István. Bndgep. 
Szövets. ügykezelő id. Nyilas György, 1516 Sanga­
mon Ave., Springfield, Ill.

Telephone 1027 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS1 

magyar fogorvos
383 E. 8th Street

Ave. C és D között New York

Beldegreen
budapesti

fényképész
32 Avenue C
3-ik u.sarok,New York
Ízléses és jól kidolgozott képek 

2 dollártól feljebb.
A munkáért jótállók.

Nyitva vasár- és

; iininiu“1 *'***.'*!.'
ünnep napon is.

****** ***

Mrs. KLEIN
magyar kávéház és étterem
257 Springfield Äve. Newark.

ZfleHÄR OTTO
NAGYBANI BOR-, SÖR- ÉS PÁLINKA 

KERESKEDÉSE.
1434 Germantown Ave. Philadelphia Pa.
Amint a magyar konyha, úgy a magyar ital 
való a magyarnak. Kaphatók magyar borok, 
törköly, szilvórium Poth’s Extra sör. Rende­

lésre házhoz szállítva.
A magyar szervezett munkások barátja.

♦♦♦♦ I l ** l Ilii ************** *********
Friedman József

férfi- és nöi-szabó üzlete
610 N. 2nd St. Philadelphia, Pa.

MŰNK. BET. ÉS ÖNKÉPZÖ SZERVEZET.
Műnk. Bet. és önk. Szerv. I. osztálya, B-ooklyn. 

üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik kedd estéjén és 
képzőgyüléseit minden harmadik vasárnap este 8 
órakor, 5 Boerum Street. Alelnök Shebál József, 
401 Central Avenue. Pénztárnok Barnóczy 
Mihály, 135 Meserole St., Brooklyn. Hivatalos orvos 
M. B. Pearlstien, 309 Hewes Street, cor. Hamson 
Ave.. Brooklyn. N Y

■W44»H4H»H
*

Wachs manf
egyedüli és ervdeii magyar ^

nöí és férfi-divat*
áruháza *

•$*86 Avenue A *
NEW YORK, *

(az 5-ik és 6 ik utcák között) *
Olcsó szabott arak !*

Finom ruhák készen és megrendelésre.

Klub tagok részére ruhákat készít jutányos 
áron $15.00-tól feljebb.

Péter Latos
/

„Rákóczi Hall“-hoz czimzett 
Vendéglő. Kávéház és Étterme, 

ik utcza 107. New York — -

Ha tudni akarja az elmúlt év munkásmoz­
galmának történetét, ha könyvtárát egy érté­
kes könyvvel gyarapítani akarja, feltétlenül 
szükséges, hogy a Népakarat 1907-iki évfolya­
mát megszerezze. Csak még egy pár példány 
van! Ára kötve $2.50.

lelkink>:>jl

Mrs, J. •1
MAGYAR ; 

VIRÁGÜZLETE
971 SECOND AVE.

51. és 52. utca között N. Y.

Miért nem olvassa Kiss Károly remek prole­
tárverseit, melyeket a PIROS MEZŐKÖN
cimü könyvben gyűjtött össze. Ára kötve 
szállítási költséggel együtt 40c.

HIRDETÉSEK*
E rovat alatt közlőitekért nem vállalunk felelősséget

# Tartós és puiia bőrből készült szép e

Divatos Cipők
olcsó ál ban kaphatók a’

„UNION SHOE CO.“=nál
Ave B. eor. 4t.h st. NF.W VOT?K"

I Elvállal mindernemü mulat­
ság! dekorációk, lakodalmi 
csokrok és temetkezési mun­
kák elkészítését. — Meuny- 
asszonvi koszorúk nagy vá 
lasztékban. Vidéki migrén

___ delés pontosan eszközöltetik'.
Koszoruszallagok rendelésre készíttetnek.

FINT A MIHÁLY,1
BORBÉLY ÉS "ODRÄb/

516 E. éth Street, • New York.

AJÁNLJA
- KITŰNŐ M AGYAR KONYHÁJÁT.
1 Kitűnő italok. Kitűnő Italok.

j Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 
5 vagy hasonló ünnepélyre.

Íí' A New Yorki Matrvnmjku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv 

társak rendelkezésére állanak.

JÓZSEF KÁROLY f

MAGYHR PÉK
615 So. 2nd St. St. Louis, Mo.

Megrendeléseket házhoz szállítok. Hajó- és 
vasútjegyeket eladok, valamint pénzt küldök 
minden irányban .

Phone Humboldt 3325
MAGYAR MÉSZÁRSZÉK ÉS FŰSZER- 

ÜZLET.

HENRY & LEBOVITS
friss füstölthus és mindennemű fűszerek 

kereskedése
30 N. Lincoln St. Chicago, 111.

Hazai paprika, sáfrán és mindenféle házicikk
kapható a legolcsóbb árban.

Szövetségünktől, valamint a Munkás Beteg- 
segélyzőtől teljesen különálló egyletek:

A Magyarajk« Bádogosok és Szerelők Szakenrlete. 
1567 2nd Ave, I. emelet (Uj világ kávéház). össze­
jövetel minden kedden este 8—10 óráig és vasarnap 
délelőtt 9—i2-ig-. I. Elnök Altman Vilmos, II. elnök 
Segezsdy N. Pénzügyi titkár Kunszt József, 1567 
Second Ave., “Uj Világ” kávéház. II. pénzügyi tit­
kár Schwartz István. Pénztárnok Newman Dénes.

1 ö.
kavéhaza és étterme H

567 N 5th St.
Philadelphia, Pa.

Cor. Green and 5th Street.

Magyarajku szocialisták kedvenc 
találkozó helye.

ANGOL ISKOLA
Ne vesztegesse idejét ingyenes esti iskolák­

ban, hol nem értik magát és maga nem érti a 
tanítót, ha haladni óhajt, úgy iratkozzon 

JAKOBI ORVOSNÖVENDÉK 
elsőrangú iskola voTTtanárának iskolájába, hol 
kitűnő oktatás nyerhet.

Előadások három este hetenkint. Dij $2.00 
havonta- Kezdő és haladó osztályok.
. .Uj kezdő-osztály január 6-tól.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N.Broadway. St,Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gyobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy 
képek 28 drb. 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

RIZSÁK JANOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föüzlet 127 Second St., Passaic, < i Int, t

PÄNZT a legolcsóbban és lehető leg* 
gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz be­
téteket bármely hazai bankba kamat» 
zás végett elhelyezek és a betéti köny- 

'igm vet rövid időn belül kihozato*. — 
Nemkülönben az ó-hazában, árvaszék- 
nél. takarékpénztárnál, vagy magán»- 

:.4, soknál elhelyezett összegeket, bud»- 
' ‘pesti irodám utján díjtalanul kihozato*, 

-j csupán a szükséglendő meghatalmazáa 
hitelesítéséért számitok csekély dijjaL 

HAJÓJEGYEKET Európába és Ea* 
répából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen kísé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kiho­
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törvé­
nyeknek megfelelőleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít­
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot ígérem.

UTBAIGAZITASSAL, tanácscsal és felvilágosítással IK 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz 
Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J., 

Wharton, N J.. — Franklin Furnace, N. J.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban._________

********************************i
Elsőrendű magyar zenekar Phone 3713
Bálokra, lakodalmakra és egyéb mulatságokra al­

kalmas termek bérbeadandók.
MINDEN ESTE HANGVERSENY

PARK 6ASIN0
Lipman J., tulajdonos 

KÁVÉHÁZ ÉS ÉTTEREM 
606—610 California Ave. Chicago, 111.
a Division 5t. északkeleti sarkán, a Humboldt Park­

kal szemben.
Belföldi s importált magyar borok, likőr és szivarok. 

Elegáns kávéház.

Kosztümök szinelőadsokra, bálokra, mulat­
ságokra. Nem áll összeköttetésben hasonló 

nevű üzlettel.
©HÄRLES SÄÄKE kosztumer

465 és 467 N. 8-ik utca. Philadelphia, Pa. 
Alapitatott 1873-ban.

Ügyes magyar szülésznő
•Tergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Eoa’evaid, Pauline St. sarkán, Chicago. 111. Telefon
West 139»

Telephone 4537 J. Newark,NJ.

TULY
budapesti fényképész

4 West Street.
Newark, N. J. 

Legfinomabb kivitelű 
fényképek tisztán kidol­
gozva jótállás •. mellett 
Úgyszintén fölvételek há­
zon kívül is eszközöltet­
nek. Nyitva vasár- és ün-

Erdélyi Vendéglő
263 9th St. cor. Clementine. San Francisco, Call 

Friss ízletes magyar ételek és italok.
Az elvtársak kedvelt találkozó helye. 

Pool és billiárd asztalok.

Legkedveltebb és legnépszerűbb

ROTH SAMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Ave. A, cor. 8th St., Ne* York,
LilioinCreme, liliom szappan és por, szeplők, máj- 

foUok, himlőbelyek, p-tr auások, ráncok eltávolítására 
Liliom Créme az arcot finomítani, ifjitaui üdíteni, és 
általában a szép arcnak szépségét föntartani. Créme 
40c. szappan 35c. por 65c. összesen #1.85.

Ha vérszegény' ha szédül a feje, lm trvönge.ha nincs 
étvágya, ha ideges, akkor csakis a líótli féle China va 
sasboit használja, melynek ara 75c. 3 üveg 2 dollár. 
Magyar 'rszagbbi most érkeztek a következők: Acacia 
Diana. Margit és Erzsébet (Íréinek és szappanok, Nagy 
Enyi-di Dr. Gross, Dr. Shihulszky kenőcsök és szap­
panok, Janó paszta, Speick -zappan, Diana és Blaha 
nor, Ku/adont. Egri viz. Indaszesz, Elsa fluid. Forti- 
felé sebtapasz Pserltofer és Kárpáti pilulák és számta­
lan más szerek.

Tessék árjegyzékért Írni.

Bevándorlók fí^velméhp- aján,ja! csinosan berendezett167*-ü llv Uv tisztás jutányos áru SZOBÁIT

ROSTÁSSY REZSŐ 513 E 6tH St.
a „Népakarat“ szerkesztőségével szemben. NEW YORK.

t

nfiorcV?HBE*-• ^

Az el vtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
Éttermem és Kávéházam

a magyarnye'vü öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bei és külföldi pártlapok. Feltétlen megbízhatóság.
Felkérjük olvasóinkat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be s s vásárlás alkal­

mával hivatkozzanak a NÉPAKARAT-ra.


